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RÖFÖS és vegyeskereskedésemben egy 
ügyes tanuló felvétetik. Ajánlatokat,,Vidéki 
szombattartó11 jeligére akiadóhivatal továbit

Hirdetési díjszabás; Minden szó egyszeri
szedett betűkből 

felvétele: Vll., 
lek kettős bori

beiktatása 13, v sta 
26 fillér. Aprói rdc 
Sip ucca 10 Jeligés
tékban, válaszbélyeggel, ugyanoda inté- 
zendők. Apróhirdetése c k a díj előzetes
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Rabb. lsrael Braun Bpest, Szövetség-u 43

Oktatás.lefizetése

TANÍTVÁNYOKAT vállal polgárista le
ány, tanulmányuk elősegítéséhez, rendkí
vül szerény igényekkel. Cim megtudható 
a kiadóban.

Házasság,

FISCHER házasságokat csak jobb körök
ben ajánl. Vll., Dohány-u. 68. Telefon : 
József 429...51, GIMNAZISTA leány előkészítene polgári, 

vagy elemista tanulókat. Állandó oktatást 
is vállal. Cim a kiadóban.

ELŐKELŐ orth. családoknál bevezetett 
elsőrangú közvetítő, szigora diszkréció 
mellett levélileg is érintkezésbe lép a fe
lekkel. Válaszbélyeg melléklendő. Cim : 
Nógrádkálió, Kossuth Lajos-ucca 30. 
Kántormetsző.
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SZALONTULAJDONOSNÓ fiatal urileány 
vidékre menne a nyári hónapokra jobb 
zsidó családhoz, hol teljes ellátásért ellen
szolgáltatásképen VARRNA. Cim a kiadóba

TIZENKILENC óve közvetít házassá
got Nagy Jenő, Rákóczi-ut 57|b, 
Telefon (CógnólkUII levelezés.)

3py' n"'e n"tí>p3 cmisan 
nmty 'a Sai rr pmytm p*p tsk mit' 

aaa Ó3pn neon m-ó
Güns Jenő Hajdúböszörmény
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LEÁNYOMAT ki saját felsőruha szalón- ~ ---------------------
na! rendelkezik, férjhezadnám. Részletes RÉGI BEVEZETETT- ÜVEG ÉS POR-

; CELLÁN-ÜZLET vidéki városban lakással 
| átadó. Ajánlatokat a tőke megjelölésével 

„Biztos exisztencia“ alatt e lap továbbit.

ajánlatokat ,.Házasság" jeligén kérem. •••••••••••••••••••••ét•eeeeee#••#•••##••••#»#
KOMOLY orth. izr. fiatalemben benősülne 

textil szakmába. Leveleket „Komoly 26" 
jeligére kér.

DANCIC I-FÉLE CUKRÁSZDA
me „ünése fol> .in, házilag és nem gyárilag, a 
le; lyesebb ízlésnek megfelelően előállított min

in ü orth. itrr cukrász sütemények
'RÁNKEL-FÉLE VENDÉGLŐBEN Bpest VII,, 
:ich-u. 12. sz. alatt kaphatók, ahol mindenféle 
élyekre u. m- lakodalmakra, szüdikre meg

rendeléseket elfogadunk.
Ugyanott elsőrangú reggeli, ebéd és vacsora- 

koszt a legolcsóbb árban kapható és előfizető
ket elfogadunk.

I
d<ÖZVEGY izr. uriasszony 

középkorú úriemberrel.
Saját kézimunka üzlettel rendelkezik. Ismer- zsír- és baromfikereskedése az orth. 
kedést e lap utján „Házasság újra" jeligén.

Fenákel Jónás r

rabbiság felügyelete atatt.
Budapest, VII., Kazinczy ucca 52-54. 

Naponta friss áru.
MEGISMERKEDNÉK házasság céljából 

feltétlen intelligens, jó házból való orth. 
urilánnyal. Teljes bizalommal irt leveleket 
„Talán sikerül" jeligére a Zsidó Újság 
kiadójába kérek.

Házhoz szállítás.

Frankéi Ignác VendéglősTelefonhivó J. 31—76.

BUDAPEST VII., ROMBACH-U. 12.
••••••••••••••••••a****

WEISZ MÓR BUDAPEST,
. fiW ^ VII., DOB-U. 22.
keks* sütemény, piskóta, kétszersült gyára.

Ö * * K-n 3 D'KT piir p jrn n wtrn nnn ntrr -mrx

TELEFON; 

J. 423.. 65.
TELEFON;

J. 423 - 65.

hölgyek arcáról, karjáról 
végleg kiirtja felelősséggel Pollák Sarolta

Budapest, Andrássy ut 38. ^
najeltávoliiósxer szétküldése utasítással.

Összes szépséghibák kezelése. (Arcápolás olcsó bérletrendszerrel.) Szemölcsirtás.

Hajszálakat jtiracle"
IFagykezelések. Kérje legújabb prospektusom

Nyomatott Katzburg 1 estvérek könyvnyomdájában, Budapest, Vll.,^ Ákácfa-ucca 45. -- Felelős Katzburg Manó
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ZSIDÓ ÚJSÁG
A MAGYAR ORTH. ZSIDÓSÁG HETILAPJA. mEGJCLENIK HCTENKINT EGYSZER

ELŐFIZETÉSI DÍJ t 1 ÉVRE P 20.—
„ 10.-

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
IHIDáPEST, VII., SII> u. io.

TELEFON : József 425—9(1.

ALAPÍTOTTA:

GROSZBERG LIPÓT H-t
„ . lél „
„ „ negyed „ „ ~

Postachequekontó-szám : 50.791.

Az orthodox szellemi élet
döntő kérdése

Irta: WEISZ GÁSPÁR,
az orthodox orsz, központi bizottság tagja

Az országos központi bizottság, 
amelynek a hazai orthodoxia bi
zalmából tagja vagyok, e héten 
a jesivák segélyezése ügyében ülése
zett, Ennek alkalmából fel kell hív
nom a zsidó közvéleményt arra, 
hogy a jesiva kérdése nálunk ko
rántsem foglalja el az érdeklő
désnek azt a fokát, amelyet megér
demel. Nem lehet eleget beszélni 
a kérdésről, mert 

az orthodoxia számára ez 
a lét vagy Vn a nem lét 

kérdése. Nem szabad elfelejtenünk, 
hogy a neológ zsidóság részére ez 
a probléma elintéződött, amikor a 
liberális éra a Haynau-féle zsidó 
hadisarcot odaadta a reformzsidó. 
Ságnak a rabbiszeminárium részére. 
Nekünk nincs rabbiszemináriumunk, 
nem is lehet neológ módra és neo
lóg mintára és igy tehát minden 
hitközségre és főrabbira hárul a fel
adat, hogy az uj ben-tojre-nemze
dékről gondoskodjék, Ez a hitköz
ségeknek és rabbiknak egyenesen 
kötelessége a zsidó tradíció értel
mében !

Ilyen összefüggésben sajnálni kell, 
hogy egyes hitközségekben, ahol va
laha kitűnő jesivák virágzottak, a 
hitközségi vezetőség és a rabbi kö
zönye elengedte aludni a Tóra-ta
nulás e fontos intézményét, És ezért 
örömmel kell üdvözölni azt az ak
ciót, amelyről a „Zsidó Újság" is

irt, hogy az újonnan megválasztott 
balassagyarmati főrabbi kötelessé
gének tartja az ottani régi dicső je
siva feltámasztását, ami minden jó 
zsidóban csak szívélyes "jm w üd~ 
vözletet fakaszt, Csak kényelemsze
retet és közöny az, ha a hitközségek
ben nem látják be annak sorsdöntő 
voltát, hogy mindenütt legyen egy 
hely, ahol Izrael ifjai a Tóratudo- 
mányt elsajátíthassák. Meg kell ér
tetni végre, hogy a jesiva a zsidó
ság jövőjének biztosítása, vallásunk
nak pillére, amelyen áll a hitélet 
egész súlya, tartalma és értéke. Na
gyon helyén volna tehát, hogy min
den hitközség alapszabályai közé 
iktassa azt, hogy a fenntartandó in
tézmények között első helyen áll a 
jesiva, amelyet a főrabbi vezet.

Sokszor hallottam azt a kifogást, 
hogy a főrabbi nem szegődményes 
hitoktató, nem lehet őt kötelezni je- 
siva-tartásra. Mi sem helytelenebb 
ennél a felfogásnál, amely a rabbi
tekintélyt lerombolja amidőn fel 
akarja emelni Mert IcheUe szebb 
és nélkülözhetetlenebb feladat, mint 
a jövendő nemzedék tanítója, mes
tere és eszményképe lenni ? Mennél 
nélkülözhetetlenebb a rabbi műkö
dése, annál nagyobb tekintélyt biz
tosit magának, Az igazi tekintély 
az, ha felnő egy nemzedék, * amely 
a rabbijában tisztelheti erkölcsi és 
szellemi életének egyik legfőbb irá
nyítóját, lelki életének a modern

anyagiasság és hitetlenség terhétől 
felbillent egyensúlyának helyreáll!
tóját.

Az orth. szellemi élet fellendítésére 
minden eszközt igénybe kell venni. 
Még a legmodernebbeket is! Értem ez 
alatt az ösztöndíjak rendszerét. Jól 
tudjuk, hogy zsidó ethikánk taní
tása szerint csak -nettó min a Tóra 
teljesen önzetlen célból való tanu
lása a cél. E cél eléréséhez első
sorban bizonyos ismeret-komplexum 
szükséges. Az önzetlen Tóra’tanulás 
erkölcsi magaslatához vezető utat 
egyengetni kell. Ilyen ut volna az, ha 
a jesiva növendékei számára jesiva- 
alapot létesítenének, illetve ösztöndija- • 
kát tűznének ki. Ez a terv nem uj. Már 
a boldogult Groszberg Lipót my, e 
lapok alapitója, évtizedekkel ezelőtt 
propagálta ezt az eszmét az akkori 
„Allgemeine füdische Zeitung'1-bán.
A „Zsidó Újság" híradása szerint 
Szlovenszkóban megvalósult az eszme 
és egy rabbikollégium fogja vizs
gáztatni a pályadijakért versengő 
ifjúságot. Mily pezsdiilő életet hozna 
a jesivákba, ha például a Chümes_ 
Rasi teljes ismerője 100 pengőt, egy 
egész talrnudi traktátus könyv nél
kül való ismerője 1000 pengőt 
kapna és aki a „Jojre-Deo" v'p első 
110 paragrafusát is kívülről tudja, 
5C00—10000 pengő jutalomra szert 
tehetne. Az ambíció e fokozásával a 
tanulás elmélyülne és intenzivebb 
lenne.

Ez csak egyike a sok feladatok
nak, amelyet végezni kell a jesivák 
ügyében, -pjia xSx *pj3 xipn Sx. Azok 
a zsidóság igazi hű fiai, akik eb
ben az építésben, a jesivák eme át
építésében tevékeny részt vesznek!
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A zsidóság eszmevilágából múlja vizsgálja íi hatalmas épiile 
nagyszeiü arányait, bámulattal adózik 
a<‘na művészi ÍzlésnekIrta: HALASZ FÖLÖP és tudásnak

A TÓRA mely műremekké változtatta 
emberi lakot, mely évezredekre 
ló emlékművet'alkotott magának ezen 
hatalmas építményben, de 

A Lóra mar reá eszmél

át az 
szó-

„A tóra szavai a vízhez 
és borhoz hasonlítanak.“ 

A mi áldott emlékezetű bölcseink 
nem telnek be a Tóra magasztos 
tartalmának dicséretével. Nem talál
nak szavakat, melyeket elegendőek- 
nek tartanának a Tóra méltó jellem
zésére. Gyöngének tekintik az emberi 
ajakot arra, hogy gyarló szavakkal 
eléggé méltó módon

az édes méz szintén a Tórára emlé
kezteti őket, trm: m tStí'e:. 
tanításai édesek mint a méz.

Olajfaerdőben járkálnak, szemlélik, 
hogy miként imbolyognak a fák i 

lombkoronái a szellő fuvalatára és tott életmód 
hogy zöld gyöngyként tündökölnek 
az olajbogyók a fákon, s Íme, ekkor 
felvillan lelkűkben

csakha-
a bölcs arra , hogy

a szentséges lóra is olyan nagysze
rű műremeknek szolgál alapterv 
gyanánt: az i-teni akarat által irányi~ 

magasztos templomának. 
A Midrás bölcsének tekintete ott 

csüng az égboltozat mélységes kék

■ ™»»«... »társasttsz zstjz ysz ‘
kölcsönöz a léleknek. ’ * sejtcíl n]eS velők. A Tóra böl-

S ott állnak a bölcsek az eslalko- 
mely beczézget- nyat hűvösségében 

a kedves, szeretett tár- | előtt 
vagy személyt, alig talál ele- 

gendő szavakat szereíetének kifeje- 
zésére, akkép a mi bölcseink y-r sem 

^ találván megfelelő kifejezést a Tóra 
^ iránt érzett mélységes határtalan 
Qjj retetuk hűséges visszatükröztetésére;
SÍ ni 111 tégy képletnek tekintik a körü- 

lőttük levő tárgyakat, az őket körüh 
Q ölelő egész világ egyetemet, képlet- 

nek, mely a Lóra egyik 
ti dicső

vázolhassa a 
nagy ét fékét. A hajnali pír bi

ti bor!ó aranyába mártott ecsetet is c- 
xX> betennék tartják a Tóra dicső tar- 

Ólmának hűséges megfestésére. Mint 
a gtigyögő gyermek,

§ ni a karán 
§ gyat

Is Lóra
%

miként a hatá-
, , ... nem lelő világtenger, -ver -i~. hazuk bejárató j nH1 ^ *

« ““‘Jegel,k, hogy „„ként ve- j ,B1C v =S-L ' 
zeti haza nyáját a pásztor, s ime e- 
szükbe jut, hogy a Tóra is a táp
láló tejhez hasonlít, erősítő táplálék Val 
az emberi szív és lélek számára 
.sbna n*i

nmn iqid iyi
min p

■c' iT}rni ““ö pxo nmx 
A világegyetem az ő egyes tárgyai- 

teremtményeinek seregével ha- 
! taimas képlet a Tóra magasztosságai 
í számára, De mi ezen elmélkedésünk 
: keretében a hasonlatoknak

«ovjn

.5
sze-

A város utczáit, tereit járja a Mid
rás bölcse, hatalmas márvány oszlo
pot pillant meg a díszes tér közepén 
s ekkor eszébe ötlik, hogy a Tóra 
is ilyen hatalmas, égfelé mutató 

lop'i3i m> msjy vpie*.
Okes, díszes palotát pillant 

a bölcs, csodálattal telitelten

eme dí
szes koszorújából csupán csak kettőt 
akarunk itt alapossabban

szemügyre 
venni: ama mondást, hogy a Tóra

I a vízhez és a borhoz hasonlít ibtí’sj 
•pm c'cS m

vagy másik
sajátságát tükrözteti vi osz-vissza :

Kü,ln a szabad természetben an- 
5$ da,0§nak a bölcsek, tágult tüdővel 
gD szívják magukba
^ gő üde illatot

meg (Folyt, követk.)
bá~a szabadban terjen-

, valameiy szeiid folyá
sú hegyi pataknak csobogása üti meg 
fülüket és ime, 8
tiszta tükre a

A „Tótágas“ legyébena víznek kristály-
, . mennyei tiszta

ságara emlékezteti őket min nm iStyo:
°'D3, Vlruió szöllőhegyek tövében vi- 
szen el ütjük,

A szegedi professzor, aki „Tótágas" 
cimíi darabjában gúnyolni 
gazda-társadalom

Tóra birtokos egész nevetségesen 
gyarsággal tudta csak

rossz mamerte a kis-
a múlt hetekben 

egy tárgyalásnál a bírónak bemondani na- 
vele, cionalejaí, akkor tótágast áll a logika, ha 

a zsidó korcsmárost gúnyolják, hogy nem 
leszel tősgyökeres magyarsággal. Evvel 
kapcsolatban sajnáljuk a professzor kád
erje tekintetében azt, hogy 
zsidó.szatiráuak szánta

egyes lélszegségeit, 
ugyancsak megjárta. Úgy bánnak 
mintha felségsértési követett 
Igaza van tehát

a szöllőveszők csak volna el. 
a bölcs királynak, ami

kor azt hangoztatja, hogy megrendül a 
Old -pfcjö’ rny nnn, lia a szolgából 

király lesz, és földrengés lesz abból is,
1,a a ré8‘ jobbágy döntő társadalmi 
tor lesz. Minket

úgy górnyedeznek édes. terhük ; a
sokszemű fürtök alatt, a viruló hegyek
csak úgy ontják gazdag áldásukat 
az 1-tent és embert 
drága nedűt. S

nem teljesen 
a darabját. Milyen 

nagy lett volna a lelkesedés iránta 1 Mi
lyen magyar irodalmi értékké lépett volna 
elő a műve! Milyen zsidó 
sziriai arcátlanság lett volna egy szó kri
tikává] is illetni a „Tótágasát. Hiába kér 
bocsánatot most Mészöly 
megsértett jogrendet 
telni, cs.-ik ha

megörvendeztető
eme látvány megint 

csak a bórát juttatja eszünkbe 
bölcseinknek. Mert hiszen 
üdítő, éltető, varázshatásu 
az emberi lélek, az emberi kedély 
számára ps nnn nm ibtroj.

Künn,

fak-
t ez az egész müfelhábo-

rodás csak annyiban érdekel, hogy a da- 
1 rabban a ravaszlcodó

is szerepel mégpedig zsargonos kiszólú- 
sokkal. Mi nem reklamálunk, Megelégszünk 
ama tény megállapításával, hogy ha eróf

oszhlmagyar 
külügyminiszter és jelenlegi magyar föld-

a mi 
a Lóra 

tüzes ital

destrukció észsidó korcsm áros

professzor, a 
tudja kiengesz- 

a ,»I ótágas"-1 ilyen szel- 
i lemben átdolgozza. Mert ami

nem

a mezőnek tarka virágokkal
ékesen kihimzett szőnyegén, sétálnak 
a bölcsek

a zsidóság

ZUG DOS
Előkészít középiskolai magán vizsgálatra

S látják, hogy miként 
szalldosnak virágról-virágra a méhek
is szívják magukba nedvüket, s ime

1927. junius 17. ZSIDÓ ÚJSÁG
3. oldal.

tekintetében történik nálunk, az sokszor azért a magyar „hazafiak" egy része
illusztrációja annak, hogy a logika tótágast amely tücsköt bogarat hord össze, gúnyt,
áll. Mert tótágas az, hogy ha a nyolcszáz j lenézést halmoz össze ha Romániától 
év óta itt lakó svábok nem tanultak meg szó, ebben nagyon is egyeznek a ro
magyarul és ehhez való jogukat vitatja is mánokkal, hogy zsidókat nem szabad ma- 
Bleyer professzor a nemzetiségi kisebb
ségi jogok alapján, de ugyanaz a Bleyer

NEUSTADT DÁVID cukorka
gyárvan szombathely, ajanlja meg

bízhatóan -|ttO elsőrendű
különféle gyártmányait a legversenyké
pesebb árak mellett. Referenciák a 
zombathelyi o r t h o d o x főrabbin ál.

gyaroknak elismerni.
Ezek után érthetetlen, miért nem nép- 

professzor állandóim cizt luuigoztötjci már szeriisitsttek Strcichcr nürnbergi nemzeti
egy évtized óta, hogy az semmi, ha a szocialista legújabb leleplezését. Ez a
zsidóság megmagyarosodott, annak semmi férfiú ugyanis elbucsuztatja Prohászka
néven nevezendő értéke nincs. Ottokár püspököt és többek között azt

Tótágast ál! a logika, ha magyaioszági mondja: ,,A nagy antiszemitát megmér-
fajvédők a magyar zsidókat nem ismerik gézt ék. Halálos ellenségei a zsidók mór
éi magyaroknak, ellenben haraggal álla- gezték meg.,, E leleplezést a fajvédő ujság-
pitják meg lapjaik, hogy a leszakított te- jaink egészen*mellőzik. Talán nem kaptak
fületeken a zsidóság egy része megtagadta | tiszteletpéldányt az illető lapból ? Vagy 
magyar mivoltát. Ugyanide tartozik, hogy talán úgy gondolkodnak, hogy itt nálunk
a nagyváradi zsidóknak most szenvedniük

mint az alábbiakban kimutatni fogjuk, — 
a neológja kétségtele ül jóindulatú vezc- 
icinek munkája hajótörést fog szenvedni, 
mihelyt e jelszavaknak csak 
korhsti érvényesítésére kerül 
uzyan sor kerül reá.

némi gya- 
a sor, ha

Dr. Léderer Sándor és hasonló 
gondolkozása neológ vezérférfiak: szivünk 
egész melegével köszöntünk benneteket, 
mert feleszméltetek arra, hogy a kurzus 
előtti neológ ideológia az évezredes hitet 
vallási nihilizmussá zülessztette és

nemes

a zsidókkal kapcsolatosan oly sokszor áll 
kellett, mert nagy részük magyarnak val- tótágast a logika, hogy e tekintetben nem 
lotta magát és azt a magyarságukat a ro
mán hatóságok elismerni nem akarják, de

szorulunk külföldi importra. meg
volt bennetek a bátorság a kezdeménye
zésre : vissza a zsidósághoz! De nem lát
játok-e be, hogy előbb „bálványokat kell 
ledöntenetek“ ? Hogy előbb le kell szerel
netek azokatA neológia áltai hirdetett 

vallási regeneráció 
orthodox szemszögből

az intézményeket, melyek 
templomaitokat alkalmatlanná teszik 
hogy bennük igazi zsidó áhitat, a lelket a

arra,

Mindenhatóhoz felemelő, igaz vallásos érzés 
fakadjon. Hogy le kell rombolnotok temp
lomaitok mindazon külsőségeit, melyekkel 
más vallások kultuszait utánozzátok, me
lyekkel megfosztjátok tamplomaitokat a 
maguk igazi, góluszbeli zsidó mivoltuk ól ? 
Ugy-e felesleges nevén nevezni a gyer
meket ? Az olyan templomban, melyben a 
szombati és ünnepi imarendet operaszerü 
orgonaszó kiséri, holott hangszer hasz
nálata e napokban vallásilag tilos, mikor 
papjaitok és kántorjaitok 
utánzatu ornátusban funkcionálnak, mi
kor esküvőiteket a templomon belül tartjá
tok, mikor jezuzsálemi szentélyünk nem 
léte tudatában a rabbi még mindig az 
,,oltárra lép", hogy szentbeszédét el
mondja, igazi zsidó áhitat nem fakadhat.

Mindenekelőtt tehát ezeket, az asszimi
láció korabeli importált külsőségeket kell 
eltüntetnetek, mert inig ezeket nem teszi
tek, a regeneráció útja teljesen el \an zárva 
előttetek 1 De el kell tüntetnetek egyéb 
importált külsőséget is, mint teszem : a 
leányok konfirmációját, mert ilyet a zsidó 
vallás nem ismer. A konfirmáció, mint 
vallási intézmény, hitbeli erősítést jelent

Irta: Dr. KRAUSZ FÜLÖP, Nyírbátor

A neológ magyar zsidóság, ha a sziin- j még most is a vallási nihilizmus karjaiban 
ptomákat helyesen Ítéljük meg, néhány év vergődik, bár tagadhatatlanul enyhébb 
óta, mintha revízió alá vette volna a liá- mértékben, mint a háború előtt és alatt, 
borii előtti és alatti vallási mentalitását. A kurzus név alatt ismeretes, kezdetben

véres atrocitásokban, később az egész 
zsidóság ellen irányuló társadalmi és gaz
dasági bojkottban nyilvánuló politikai 

keztetve, a vallási regeneráció útjait ke- reakció kellett hozzá, hogy a teljes be- 
resi. í olvadásnak vétót kiáltson,' hogy eszmé

li a a legutóbbi évek magyarországi ese-' letre terítse neológ testvéreinket és meg-
ményeit a zsidóság szempontjából szem- győzze őket arról, hogy a történelem forró
léljük, a magyar neológja ezt a mozgalmát kohójában megedzett ősi hitet egyszerűen
tárgyilagosan csak a kurzus reakciója- negligálni, a zsidóság viharedzett, évezre
dén/ ítélhetjük meg. A kurzus előtti neo
lóg zsidóság egyre jobban távolodott 
mindattól, amit „zsidóság" alatt érteni le
het. Az asszimilációs törekvések vad dia
dalmámorában tobzódtak, a kitérések ha
talmas számadataitól eltekintve, még azok 
is, akik ennek a kísértésnek ideig-óráig 
még ellent tudtak állani, legnagyobb rész
ben már csak névleges zsidók voltak, aki
ket csak vékony hajszál választott el attól, 
hogy az ősi hitet, melynek csak terhét 
érezték, felcseréljék az ő ideológiájuk 
szerint minden földi jól Ígérő keresztény 
hittel. Ha ugyan lehet egy renegát zsidó
nak uj vallását bit-nek nevezni, mikor a 
kitéréseknek csaknem teljes száz százalé
kában nem a belső meggyőződés, hanem 
egyéni vagy családi érdekek a rugói- 

Jelemezzük-e a kurzus előtti asszimilá
ciós törekvéseket ? Elég, ha megállapítjuk, 
hogy ezek az asszimilációs törekvések 
megtestesült formában, ma is megvannak gósággal fáradozik már évek óta „a hit
és hogy a neológia legnagyobb vészben elmélyítésén', de tartunk tőle, hogy —

:Minden jel arra mutat, hogy a hazai neo
lógia, legalább vezéralakjai nyilatkozatai
ból, cikkeiből és sajtója irányából követ-

hamisitatlan

j
■
i

des fájától egyszerűen elszakadni nem 
lehet. Arról, hogy még a teljes asszimi
láció sem képes a zsidó származást, a 
zsidó múltat letörülni és, mikép a Szóz; t 
lánglclkü költője mondja: itt élned, hal
nod kell, azt a vallást, melyben születtünk 
és melyért őseink annyi véráldozatot hoz
tak, elhagyni ugyan lehet, de zsidó mi
voltunkat teljesen eltemetni: soha !

Az ok mellékes, az okozat pedig, a 
vallási reneszánsz iránti törekvés, minden 
esetre rokonszenves előttünk, ortli. zsidók 
előtt, mert ennek számos örvendetes jelét 
látjuk.

A „vissza a zsidósághoz", „vissza a 
szombathoz" és hasonló jelszavak ma 
hála I-tennek nem ritkák neológ részről 
sem. E mozgalommal kapcsolatban nem 
lehet elvitatni dr. Léderer Sándornak, a 
pesti izr. hitközség igen érdemes elnökének 
érdemeit, ki igazán dicséretreméltó bűz-

V.V.7.V.V.

Gróf Jenői *
i.
i

speciális betegkocsi- gyártó l
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ezt tegyétek, neveljétek 
n y ait o k a t igazi vallásos 
lemben, de ne avassatok ezt zsidó 
szempontból nevetséges, mert vallásilag 
nem létező szertartássá. Ne tart-

1 e á- 
sz e I-

gyermekeitek megtanulják a tóra eredeti 
szövegének olvasását, mert ez önmagában 
nem több, mint ha egy már olvasni tudó 
elemistával, teszem, Kant „Kritik dér Ur- 
teilkraft" cimii müvét olvastatom tennhan-

rációt úgy, miként azt e szerény cikk \ 
relében, néhány ecsetvonással, vázolni b - 
torkodtam, — akár pedig nem 
magatokban annyi erőt, hogy az általatok 
is óhajtott regenerációt, ha fokozatosan 
is, de radikálisan az itt kifejtett módon 
valóra válthassátok,

ercztjK

satiak papjaitok gyászbeszédet öngyilko
sok felett, bármi urak voltak légyen is 
azok életükben, mert ezek, — bármeny-

gon. A zsidóság történelmének ismertetése 
minden esetre hasznos és szükséges, de 
ez nem a vallási, hanem az egyetemes 

nyire is megindítók legyenek is az ön- I történettudomány körébe vág, melyet min
gyilkosság okai, — nemcsak önmaguk el- j den magát műveltnek tudni akaró ember
ien, de hitük ellen is halálosan v étkez-

— úgy

hagyjatok fel a meddő és 
csak szemfényvesztésre al

kalmas jelszavakkal
nek ismernie illik. Mindenekelőtt szent 
Tóránk iránti mélységes szeret etet oltsa
tok gyermekeitek szivébe és ha

tek. tűrjétek, hogy a r i s z t o - 
t o kk r és nyíltan haladjatok továbbra is 

az utón, mely — ne adja a Mindenható — 
csak a régi bűnökbe való visszaeséshez 
és a fokozatos, de biztos teljes vallási 
nihilizmust! z és megsemmisüléshez 
zethet.

ü n epe- ez a sze
retet gyökeret v\ r, nyújtsatok annak mély- 

hogy névje- I séges, mérhetetlen tartalmából legalább 
gyüket leadják az Uri-tennek, leróják obu- annyit, amennyit az átlagosan vallásos
iusaikat és ennek végeztével ugyancsak zsidónak a vallás helyes gyakorlása cél-
autón távozzanak onnan, hogy folytassák jából feltétlenül ismernie kell és mindezt 

qq — az ünnep megszegésével — szokott olyan nevelés kíséretében, hogy az bizto- 
^ hétköznapi vallástalan életmódjukat. sitsa is részükre a vallásos életmódot,

Nem árt felvetni azt a kérdést sem, mert, — miként mindnyájan
^ vájjon a budapesti rabbiszeminárium val- „l-tenféielem a bölcseség kezdete \“

lási szempontból megüti-e azt a mértéket, pedig — neológ testvéreink — mind-
hogy az országnak nemcsak tudós, de ezeket egy fanatikus elme utópiájának
igazán vallásos papokat tudjon adni ? tartjátok, ha magatok is úgy érzifek, hogy
1 e i tudtok-e mutatni s z e- I mindez, amit itt kifejtettem, nálatok ke- 

9D m i n á r i u m végzett és állás an lévő resztülyihetetlen, ha ti, jóérzésü neológ
lévő nőven ék i k - vezérférfiak és rabbik, akár nem képzeli-

e t s, tek az általatok hirdetett vallási

azon
ken a u t o k o n 
templomaitokban

1 e n j m e g

ve-

Mindenesetre elnézést kérek 
lan éles hangért, de az orvosságra is 
azt mondják, hogy keserű, ‘ de gyógyító.

mondanivalóimat gyó
gyító h a t á s u n 
r a j t a t o m ülik, g 

a t á s be is

e szokat-

valljuk:
E n

s z á n t a m,

i t ó e t -
k zzék.

vagy ne 
z ö t t c
aki a nagy világi tudást, képzettséget (erre 
nézve a rabbiszeminárium kétségtelenül

A Mindenható áldása kísérje vezéreitek 
nemes munkáját!5 a k e g y e t 1 e e regene-

magas nívón áll) úgy tudná egyesíteni 
magában avval a mélységes, rajongó, de 
nem bigott vallásossággal fénycsóvasze- 

^ rüen ragyogó vallási tudással, mint — 
. *73nb Sámson Rafael H i r s c h 

nx vaKV Németországnak ma élő számos 
• konzervatív rabbija ? É s tudnak-e aztán 

az ilyen papok, kikben sokkal több 
hzófia, szónoki készség vagy költői tehet

te ség, mint a vallásosság, igazi vallá 
sos szeH met ébreszteni híveikben mráh

Kirándulók
figyelmébe!a fi-

§̂ És a rabbiszeminárium testvérintézete, 
tanitóképzőintézet tudott-e egy két kivé
tellel igazán vallásos tanítót adni az or
szág zsidóságának ?

Ha tehát őszintén és komolyan óhajt
játok a vallási regenerációt, ne üres jelsza
vakkal kezdjétek. Ehhez radikális 
zök kellenek templomban, iskolában és 
tőképpen: a családban. A templomból 
irtsatok ki mindent, ami a zsidó vallás 
puritán egyszerűségével és hagyomá
nyaival csak némiképpen is ellentétes. K i 

orgonával 
énekkarral a

Értesítjük t, vevőinket, hogy

kényelmesebb beszerzése szempontjából
a szalámi- és füstöltáruk

e
üzletünket szombatesténkint j, 10

óráig
tartjuk nyitva.

e
cszkö-

A nyári időszak alatt extra tartós debrecenit és kolbászt 

készítünk, m lyek a legmelegebb időben sem romlanak. 

Vidékre utánvételes
a z s ki a női 

m p lomból!t postacsomag-szállítás.Ne tegyétek nevetségessé magatokat az 
ornátussal és ne viseljétek „shawE gya
nánt azt a faliszt,
úgy szel, hogy abba beburkolóznunk kell 

Adjatok gyér..lékeitek
nek világi művelődésükkel parallel vallás- 
erkölcsi- cs vallásludományi művelést is 
és legyen ez a nevelés vallási

m
iaSKREK LIPÖTmmelyre a bcrocho is

VÍCkJtOY'

orth. szalámigyára
Fötixlei : BUDAPEST, Dob,u ^

Tel. J. 424-17

szempont
ból oly ,n, hogy azt a gyermekek az isko
lán kívül és otthonukban, szükség esetén 
szülőikkel szemben is érvényesíteni tudják 
es akarják. Ne elégedjetek meg azzal, ha

Sürgönyeim ; „Skrekszaiámi".
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65 éves) tál midim — egybe nem 
hívott — találkozója volt a legmeg- 
k'púbb. Azt a tóráért és jirász-so- 
májimért lángoló testvéri szeretetet, 
amely a szombati hunfalvi összejöve
telen kibontakozott, csakis az atyai 
Mesternek tanítványaiban tovább 
élő szent szelleme idézhette elő.

A HUNFALVI JAHRZEIT
A vadregényes Magas Tátra al- 

szemközt az örökösen hóval
léssel kezelte, 
igaz gyermeki szeretettel rajongtak, 
Nem csoda tehát, hogy az elmúlt 
mr-kor lefolyt Jahrzeitra, a Rebbe S":

igen számos tanítványai 
közül vagy 300-an Hunfal vára el
zarándokoltak, hogy a nagy Cadik 
sírjánál az atyai Mester iránti gyer
meki kegyeletüket lerójják s ott a 
szent IvJyen családjuk javáért a 
Mindenhatóhoz fohászkodjanak,

mig az ifjak érette
jában,
borított lomnici csúccsal, a poprád
foiyó kies völgyében fekszik Hun - 
falva. A szepesmegyeí sváb falu 
egyetlen utcából áll, amely a poprád- 
késmárki országút mentén 850 mé
ter hosszúságban terül el A község 
néhány emeletes háza a falunak kis- 
városias képet nyújt. 

nQ Régebben az egész megye terüle
tig tén zsidó csakis Hunfalván teleped
ni hetett le. Akkoriban Hunsdorf nagy 

hitközség volt s ebből az időből 
^ származik impozáns temploma is, 
^ amely az óbudai p\? anno-templom 

hü másolata.
Utóbbi évtizedekben a község vr 

S^lághirre szert tett jesivája által vált 

nevezetessé. Hunfalva megboldogult 
főrabbija ,dSij? tc' ,pnxn p.xjn anr 

y*n rmo Rosenberg, aki ott
a rabbiszéket 1882-től 1919-ig töí- 
tötte be, a faluban vélte egy nagy_ 
szabású jesiva létesítésére a pre- 

^ desztináltságot. A városi élet külön
él böző megnyilatkozása — úgymond—- 

az ifjak fogékony lelkiiletére csak 
N káros befolyással lehet. Csak oly 

egyszerű faluban mint Unzdorf, ahol 
a tálmudista kizárólag Rebbejét és 

^ kollegáit, azok vallásos életmódját 
és szorgalmas tóratanulását láthatja 
maga előtt, vau az a légkör, amely al
kalmas, hamisítatlan, jámbor, tóra
tudós zsidó generációt felnevelni. S 
ez volt a Rebbe célkitűzése,

A Rebbe méltó utódot hagyott hátra, 
egyetlen leánya fiának, a közismert 
lángelméjü Horovitz főrabbinak sze
mélyében, aki a váci gaon 
veje. A fiatal íőialbi lankadatlan 
szorgalmával m immár képes volt 
a jesivát a régi nívóra emelni. A 
növendékek fegyelmezettsége példás. 
A tanulás rendje a régi: hajnali 3 
óra körül kezdődik, ,,ébresztő" és 
„ellenőrző" (Weeker, Kontrollom- 
rendszer alapján.

A tanítványok létszáma n»j? a 
200 felé jár. Most is tanul ott egy
néhány budapesti ifjú, ott láttuk a 
németországi Düsseldorf főrabbijá
nak fiát és 2 amerikai növendé
ket is. — Reméljük, hogy a nagy 
gaon halhatatlan szellemének va
rázsereje által a tehetséges fiatal 
főrabbi képes lesz nagyatyja müvét 
minél intenzivebben tovább folytatni, 

invianbi minn b ' 1; n b

A Jahrzcit előnapja, péntek, csak 
úgy ontotta a vendégeket. Buda
pestről is utaztak oda egy-néhányan. 
Kassa és Eperjes volt azonban re
latív legerősebben képviselve, vagy 
hetvenen jöttek e két városból vas
úton és autón. Ott voltak: Spitzer 
szepesváraljai, Ungár nagyszombati, 
Sirasser vágsellyei, btein margit- 
falvi, Schreibcr nagycigándi és Ein- 
I10111 szombathelyi főrabbik és rab 
bik. — A iegktvönbözőbb korú (23

Orthodox küldöttségek 
református püspök előtt

télén irgalma között. A Zsoltáros 
szavait idézve „Testvéreimnek ked
véért a béke olajágát felajánlva, Lten 
házának üdvösségéért boldogságot 

tradicionális héber ál-

Sárbogárdröl jelenti tudósítónk: 
Dr. Ravasz László dunántúli refor_

& mátus püspök az elmúlt szombaton 
községünkben időzött. Ezen alka
lomból tisztelgett a liberális egyházfő kívánva, — 
előtt a sárbogárdi orth, hitközség dással fejezte be Ábrahamsohn fő

rabbi, frenetikus hatást keltő üdvözlőküldöttsége, amelyet dr. Abraham- 
sohn Hermáim főrabbi, dr. Üoldner 
Mór liitk. elnök és Strausz Ignác a 
Chevra elnöke vezettek.

Dr. Ábrahamsohn főrabbi kiin-

beszédét.
Az egyházfejedelem meghatva 

mondott köszönetét a főrabbinak az

Gyakran emlegette meghitt tanítvá
nyai előtt — úgy ezen sorok írója 
előtt is, hogy törekvése nem 
rabbik kiképzésére irányul, hanem 
arra, hogy a magyar orthodoxiának 
vallásos „Bale-Batim*‘-t neveljen. 
S ha szerte-széjjel tekintünk az or
szág régi területén, konstatálhatjuk, 
hogy a nagy Mester elérte célját. 
a mai magyar orthodoxia létfenn
tartó eleme nagyrészt a hunfalvi tan
házból került ki.

általa idézett Zecharjó-íejezetct foly
tatva: kiemelte a jósua előtt álló 
arany gyertyatartót, melynek tövében 
2 olajfa csemete sarjadzik. A hitnek

dúlva a heti hahóra prófétai lecké
jéből „és megmutatta nekem Jósuát, 
a főpapot ‘, lendületes beszédben 
üdvözölte az egyházfejedelmet, aki- a lángja — úgymond — csak az olajfa 
ben az eszményi főpap alakjának J árnyékában, a békés egyetértés szcl- 
foldi megtestesülését látja. Kiemelte lemében törhet az Ég felé ... 

amelyeket a felekezetekérdemeit,
közötti béke és egyetértés körül Dr. Ravasz püspök a napokban

a pestmegyei Tinnyén is volt, ahol 
törvényeinek hirdetését, melyben Guttenplau rabbi az egyházfőt lei
minden emberben testvért és min- kés magyar szónoklattal köszöntötte, 
den testvérben embert lát és azért ! A püspök ur a rabbi beszédet fél- 

mint Kálién gódajl méltó közvetítő : órás, szeretettől sugárzó replikával 
az emberi gyarlóság és 1-tcn vég- viszonozta,

Békeszeretetét a szeretetszerzett.
A Rebbe jóságos egyénisége közte 

és tanítványai között egész sajátsá
gos viszonyt, apai és gyermeki 
viszonyt teremtett. A Mester a tat 
mudistákat valódi atyai gondvise-
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A pesti izr. hitközség közgyűlése hogy egymaga többet ér, mint az 
összes neológ hitközségek. Ami pe
dig az európai klasszist illeti, abból 

dettebben lepisszegték, amit európai kultúrának, parlamenti
Még rosszabbul járlak az utána fegyelemnek neveznek, — és a neo-

felszólaló Faladi István és Re in lógia olyan büszke civilizált és
Áron, egyelőre még képviselőtestü- dern voltára - halvány nvoma scln
éti tagok, akiket a szó szoros ér- volt a közgyűlésén. A fő azonban

.elmében nem akarlak meghall- az, hogy a napirendet letárgyalok

g ’ egymillió dollár kölcsönt k fP|v<V
A hódoló szónokok egyébiránt lek. A pesti neológ zsidóság Jönö

büszkén emlegették, hogy Pest nem- nediV • > 0sag nc
A gyűlés lefolyása nem volt na- csak Magyarország hanem még elégszik n,JTi .P'8 mc8

gyón méltóságos. Valami érthetetlen Európának is az első hitközsége8 1 z Ti’ '°gy zs,dósáSál kiéli
idegesség feküdte meg a képviselő- A magyar neológjában éppel etért - ,ÍZC,ésébe" ^

Zs testületet. Látszott, hogy a „klakk" nem lesz béke, mert Pest azt hiszi rail, köz,Saz2alas,lag behajtják 

^ azaz a tapsolók különítménye nagy- J *
qq szerűen van megszervezve, nem tör- l-M|"dd“,|“'i-l|i7rn|iii.l|iiTii|iii|iiTi'uí*»trrr>«■ i*’ii!1 • ítTii >íííí• irrri< "-I|ii-(hjm,i-i

^ ténhetik semmi baj a programmal, 
mégis neuraszténikus fészkelődés fu- 
tott végig a termen, ha valaki fel- 

^ kelt, akiről azt hitték, hogy lesz 

kritikai

Vasárnap folyt le a neológ hit
község közgyűlése. A közgyűlésről 
kommünikét közöltek a napilapok, és 
igy csupán ami szempontunkból való 
néhány megjegyzésre szorítkozunk. 
És a hazai orth. zsidóságnak is tu
domásul kell vennie azt, ha 
gyár zsidóság legnagyobb hitköz
sége beszámolót tart működéséről.

mo

a ma

tt
l-l|lmiil£!l|,Trri'!íi|l|*lrtlilll,-„in>i|l-

GLOSSZÁK A PÁPAI RABBI
INSTALLÁCIÓHOZtt A . egy i

szava. A gyűlés féltizenegy j 
5 kor kezdődött és a megnyitás után ■ 

felórára már nem kart k megh 11- 
S^gatni dr. Osztern Lipót elszólalá át. 

Mihelyt felkelt, még mielőtt egy szót 
is mondott volna, feléje hangzott a 

v$ terem jobb sarkáról

A l^iíközségben szent a béke —
szűnni szónoklatát, 

nem akaró vihar. Gottlieb főrab
bival a régóta óhajtott béke malasz- 
tos áldása tartotta bevonulását a 
pápai hitközségbe. S ha a jelek 
nem csalnak a főrabbi személye 
előidézte békés harmónia a páp.d 
hitközségi pártok között állandó
sulni fog.

Elült az évek során tartó,

Lapunk múlt számában kimerítően 
ismertettük a pápai diszes bevonu
lást, Kiegészitésképen közöljük még, 
hogy,aznap a főtemplomban a maariv 
ima előtt Widder Salamon ottani 
rabbi üdvözölte

a buzdítás; 
Oq »üljön le!“ alig beszélt pár monda- 
^ tót arról, hogy a kórházakból idő- 

nek elötte kibocsátják a betegeket, 
^ kiabálja feléje a terem balsarkáról 
§ egy őszbajuszu ur .*menjen Palesz

tinába" sőt olyan hangok is hallat
tá szottak: „nem megyünk Jerüsolájim- 

ha Pedig dr. Osztern teljesen megér- 
demli az angol ellenzékről alkotott
íelzőt- „Őfelsége legalázatosabb ellen
zéke".

az uj főrabbit. A 
banketten pediglen a jelzett cikkünk
ben említetteken kívül még beszél
tek Se hűek nemesszalóki és Éh
re n f e 1 d miskolci rabbik. Fel
szólaltak továbbá a 
Lichtmann (hitközségi elnök), 
P.,r o p per és R. Zalmen G u { t - 
m a n n. Végül R. Michl H 
w i t z pápai talmid-chóchom zárta 
le a tórával fűszerezett üdvözlő be
szédek sorozatát.

Amily lelkesedéssel Pápa a fő
rabbit fogadta, ugyanily mérvű le
vertséget idézett elő Tolc.svának 
a főrabbi távozása. A főrabbi eluta
zása előtti szombaton tartotta ott 
bucsu-dróseját. A templomban a hit
község a p raja-nagy ja kívül a járási 
főszolgabíró és a községi testületek 
képviselői is megjelentek, A hallga
tóság a közszeretetnek örvendő főrabbi 
távozásának tényétől könnyekig meg
hatva hallgatta végig annak bucsu-

tolcsvaiak:

& Ezt a következő kormány- 
párti felszólalóknak is el kellett is
merniük. De jellemző az egész tár
gyalási nívóra, hogy amikor dicsér
ték az ellenzéki szónok tárgyilagos
ságát ugyanazok tapsoltak a leglel
kesebben akik előbb a Icgelkescre-

o r o -

Pápán a s e v ü o s z ünnep is a 
rabbi-ünnepélyesség jegyében folyt

6 oldal. ZSIDÓ ÚJSÁG) 1927, junius 17.
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Képviseletei adunk
az ország minden községében és városában üzletlei

vagy lakással biró megbízható egyéneknek-

Jíirály Dőzmosoda Sluhafesíó és %égytisztitó
Budapest, Vll., Kiraly-ucca 15. IV., Magyar-ucca 6. Vidékre külön poslaosztély.I

Magánosok niegbizásaü is 
Szabónőknek, legrövidebb idő alatt

—. árengedmény,
telfesiijíík.

szabóknak

___
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le. A főrabbinak p á r t külön b- féld Chevra-magid, Widder rabbi és 
s é g nélkül számos látogatója Gesteltiier jesiva vezető,) Az ünnep 
volt, aki öt szerencse-ki vána tok kai , második napján a főrabbi a tetnp- 
elhalmozta. Az első sevüosz éjje.i 
virrasztás alkalmával a „Siür-Chev- 
rá-“ban beszélt a főrabbi nagy ha
tással. (Kívüle még beszéltek: Dirn-

ta ni tjük: ,.v‘esz hachazir ló szóchélu"
de egy növendékem fél napi mulasz
tását azzal mentette ki, hogy 

,,disznótor voit náluk 
része volt a gyö- és későn feküdtek le“. — Szóról

szóra igy olvasható.
Kinek van tehát igaz i ? S kinek 

áll érdekében tévedni ?

lomban tartott hatalmas beszédet
amely kiegészítő 
nyörü, nagy prespektiváju programm- 
beszédjének.

i'

NEOLÓG MOZAIKKOCKÁK Ugyanez a kérdés vethető fel a
pesti neológ hitközség vasárnapi 

A kasrusz sikertelen kaserolása Lederer és Bie- közgyűlésének egyik incidense kap-
dermann — Egy furcsa tóra-avatás csán. Felállt egy képviselőtestületi 

tag s mint szorgalmas iskolalátogató 
megállapítja, hogy a nem-zsidó is
kolák izraelita vallásu tanulóinak

A mint a Zsidó Újság olvasói tud
ják, a neológja táborában történeteket 
nem polemikus, nem támadó czélzat- 
tal regisztráljuk, hanem abból a tu
datból kiindulva, hogy az ott folyó 
események tanulságul szolgálhatnak 
az orthodoxiának.

kasruszt valami zsidó destrukciónak 
látja.

A helyzet tehát ez: egyik oldalon 
a javulási törekvés a másikon az 
elgáncsolás (,,nem fogom megenged
ni").

zöme egyáltalában nem tud ivre-i, 
nem ismerik ki magukat a legfon
tosabb imákban. Erre replikázott az 
elöljáró: „minden középiskolai ta
nulónak szombat délután ott kell len

Kezdjük azzal, amit a múlt szá- Ez a diszharmónia folytatódik az ni a templomban minchánál, ez tehát 
egész vonalon. Úgy a pesti neológja bizonyítja, hogy igenis tudnak ivrc-V‘ 
belsejében, mint az egész ncológiá-

mz/nkban megemlítettünk: a neológ 
kasrusz ,,kaserolása" ügyével, Dr 
Fischer Benjámin pesti rombach-tem- baiL Világosan felismerhető e tekin- 
plomi rabbi megbízható kezekbe sze- (e(ben a pesü neológia hivatalos ve
retné letenni a rituális húsellátást, de

Zugó taps követte ezt a döntően 
bizonyító bejelentést. Mintha taps
sal a dolog már el is volna intézve.

zetőségének törekvése, hogy a belső 
élet üressége fölé ráborítja egyné
hány vallási szólam takaróját, Ezzel 
szemben áll a vidéki neológia egy 
része, amely érzi a vallásos élet 
megújhodásának szükségét. Mind 
kettő között ott a lomha tömeg, a 
melynek „minden mindegy" 

Mondjunk egy példát! A pesti 
neológ hitközség elnöke elmegy E- 
gerbe és mit lát a statusuqo hitköz
ségben? . . .

Nagyszerű templomot, kitűnő rabbit, 
nagy úri elnököt s szóról- szóra ezt 
Írja: „ igy nevelik a vallás alapján mü
veit öntudatos, zsidónak a jövő zsidó 
nemzedéket . , , - igy oltják a gyer
mekek leikébe a vallásos zsidó öntu-

jó szándékai hajótörést szenvednek 
az intéző körök akaratán, És ezek

Okulásul teszünk ide még egy 
mozaik-koczkát.

Ünnep második napján a pesti 
főgimnáziumban széfer-t avattak. A 
most érettségiző ifjak 8 éven át gyüj" 
töttéka pénzt hozzá Widder Salamon 
és dr. Fiirst Aladár tanáraik buzdí
tására. A 8. évben azonban tul-zsi- 
dósnak találták a két tanár héber 
tanítását, elvették tőlük a héber okta
tást és azt „okleveles rabbikra" bízták.

A bölcsek tanítása szerint b’nnen 

nca 'h onoiK „a ki megkezdi 
a miezvó-t, azt mondják neki fejezd 
is be." A pesti neológ elöljáróság 
azonban itt igy tanult pesatut: „ez a 
két tanár megkezdte a miezvó-t igy 
tehát a 7 év után mondjuk nekik 
„fejezd is be"— a működést, most 
ha a széfer készen van, akkor mi 
jövünk majd az avatásra. Meg is 
történt az avatás és senkinek erköl
csi aggálya nem volt amiatt, hogy 
tulajdonképen egy—idegen széfért a- 
vattak.

Némely magyarázat szerint a mo-

az intéző körök nem Ítéletidők el tel
jesen, Nagyrészük a magánéletében 
évtizedek óta eltávolodott a rituáli- 
tástól és igy már ama kategóriába 
tartozik, a mely a talmud szét int 
trinyn p imötr pi:\n nem vonható 
szigorúan felelősségére, mert elvesz
tette a kasrusz fontosságának tuda
tát. Ezt bizonyítja a következő két 
eset.

Egy neológ mészáros kinyitotta 
szombaton üzemét és húst szállított 
egy zsidó intézménynek. Egy másik
nál tréfi húst találtak. Mindkét eset
ben a főrabbi a husmérési jog el
vonását határozta De akaratát vég
rehajtani nem tudta.

A kasrusz reorganizálása a meg
bízhatatlan személyek elbocsátása 
nélkül el nem képzelhető. Ezt a mun
kát azonban nem végezheti el a 
rabbi. Csak egy masgiáchot bocsá
tott el s már megindult az ellenáram
lat. Az illetékes elöljáró nagy ernfá- 
zissal kijelentette: a „kasrusz újjászer
vezése alkalmából nem fogom meg" 
engedni, hogy forradalmi módon, 
tömeges elbocsátások történjenek." A 
mint ebből látjuk a neológ elöljáró a

datot\
Ez olvasható a neológ felekezeti 

lap „zsidó pünkösd11-i (?) számában. 
De ugyanebben a számban az egri 
statusquo hitközség igazgató-tanítója 
Biedermann Adolf is cikkezik és ir 
gyancsak Egerről a kővetkezőket ál

lapítja meg: 
kólái) tanításunkon az élet... Mi

. . . keresztülgázol (is*

leszálliloít árban 
LŐWY-NÉL BUDÁN
II. Fö-utca 88 Saját ház) Tel. 146-98
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Akar ^ "xo Hozzájuttatják az Vásároljon csak olt,
1166 pengőt? Amitié-bélyegek ! Qhol .kap ingyen
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zaik héber neve fested kő,
A tóra szerint „festett követ 
litsatok fel magatoknak országtokban“ 

♦Drit S3 unn nS n'Dtyis psi 
Óhajtjuk, hogy orthodoxiánk ilyen 
festett kövektől, ilyen mozaik-kocz'
káktól meg Jegyen óva, a Tóra szel
leme és ereje által.

R. Dóvid üoldstemnak özvegyéi. , tevőjétől és meghitt barátjától A 
Röv,d szenvedés után adta vissza j megjelentek sorában ott Iá,luk óbu

, , IÍSZta lelkét Te- ! dai Freudiger Abrahámot és L,pótol
remtojuick, mély gyászt ejtve csa- j valamint a hitközségnek és a Chevrí 
ladján és mindazokon, akik ismer- Kadisának egész elöljáró áeá
ék. Min, a világhírű nyegresti (avas- Ooldsand M Sámuelnek 8

íelsófalni; főrabbi leánya és a In- éven át a Teleky-téren levő szefaíd

rabb^,rs \ :r::% ra .?r ^vérei RSa‘£nvakésKOaPOGS6Íánál f Q-ss Wai mbblt

legfiatalabb veje Paneth Kadisa főtitkára 
rabbi és Dr, Abrahamsohn, az orth.
Chevra kadisa főtitkára

szivbemarkolóan az elhunyt érdemeit, Tornaijáról (Szlovsnszko) írja 
A kunszentmiklósi orth. hit- tudósítónk: „Főrabbink, R. Méir 

község impozáns ünnepély kereté- ^ annenbaum Putnokról meglátogatta 
ben leplezte le hősi halottjainak községünket. Ezen alkalommal ma

emléktábláját. Dr. Dohány József gasszárnyalásu drósot tartott, amely, 
kiskunhalasi főrabbi gyönyörű em nek keretében élesen kikelt a szlo-

venszkói cionisták orthodox-ellenes 
ténykedései ellen. A főrabbi beszéde 
a nagyszámú hallgatóságnál mély 
hatást keltett/'

ne ál

aki 35

rés

HÍREK.
naptár

♦p'c m ,rtbty ‘i rm>

rDty kezdete (Bpest): 7 óra 45 p. 
nntP kimenetele „

vül
méltatták az el

hunyt áldásdus tevékenységű életét.
méltatták

8 „ 30 p.

Az orth,központi iroda az orszá. 
gos központi bizottságot e hét kedd
jére Budapestre egybehívta. A bizott
sági i, t, tagjai azonban a fürdő
idény következtében a gyűlés iránt 
vajmi csekély érdeklődést tanúsítottak. 
Az ülésen az

lékbeszédében rámutatott arra, hogy 
a nagy világégésnek valamint a ké
sőbbi zavargásoknak a Tóráról való 
ni£§fcledkezés volt a föoka. A mind
végig lebilincselő beszédet

egyes hazai jesiváknak 
juttatandó — külföldi forrásból 
dő — szubvenció szétosztása felől 
határoztak. A gyűlésre Franki Adolf 
irodai elnök is feljött Baiaíonfüred- 
ről Budapestre és még aznap vissza 
is utazott,

ere-
a nagy

számban megjelent másfelekezetü 
közönség is mély áhítattal hallgatta 
meg. Blasz Zsigmond kántornak 
Hymnusz éneklésével 
gyászünnepély véget ért.

Budapesti sirkőavatások. 
első gyászév letelte előtt, állított 
Ehrenfeld Sándor Wt családja im
pozáns, klasszikus héber feliratú 
lékkővet felejthetetlen fejének tiszte
letére, A sirkőavatás f. hó 12-én, a 
hitközség, Chevra Kadisa és az orth. 
intézmények képviselőinek jelenlété
ben ment végbe, Steif Jonathan, az 
oi th. hit Község rabbija újra meg
jelenítette az 1-tenben boldogult szel
lemét, ecsetelve működését, melyet 
a hitközség érdekében annak fellen
düléséért kifejtett. Utána Gross J. j 
budai rabbi meghatva búcsúzott jó-

Arany
Dollár
ÉLETBIZTOSÍTÓ specialista

a megható
„Beszámoló paleszt nai utáni

ról" Ezen cim alatt Mautner Henrik 
budapesti földbirtokos igen értékes 
tanulmányt irt, amelyet lapunk jelen 
számához mellékletként közre adunk 
Hangsúlyozzuk awonban hogy a be
számoló szerzőjének zsidó-politikai 
felfogásával — személye iránti ab~ 
szolut tiszteletünk dacára — ellen
tétes véleményen vagyunk. A mellék
letet csupán a szentföld gazdasági 
és kereskedelmi helyzetének igen 1 
tanulságos ismertetése kedvéért ad
juk közre.

R. Dóvid Qoldstein özvegye.
-ry. Óriási részvéttel kisérték utolsó 

útjára a budapesti „Somré-Sabbosz"- 
templom nemrég elhunyt rabbijának,

Az

Mielőtt életbiztosítást köt, kérje alanti 
specialista ajánlatát, mert

a létező összes módozatok leg
olcsóbb és legméltányosabb extra 
speciális tarifái felett. 
Képviseletem a legbiztosabb társaság
tól van és készséggel adok díj
mentes felvilágosítást, bárhol az 
országban minden életbiztosítási ügyben 
személyesen is, miután vasúti 
jegj em van.

em-
rendelke-

zem

bérlet-

Hőníg József
biztosítási Ügynökség 

ÚJPEST, Ősz-ucca 60.

Síremléke i
5,Tervrajzok díjtalanul, V, POZSONYI-UT l_3

6 ef0n: T' 246-74- cichbaum Mór sirkögyárosí
.......... ........ ...........
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A szombathelyi „Tiferesz- 
Bachurim" egyesület vasárnap 
n*n mny-traktá(usra, fényesen sikerült 
szí/í/m-ünnepélyt rendezett. Az ünne
pély eseménye a még mindig gyen- 
gélkedő ősz főrabbi meg
kapó felszólalása volt, aki az egye
sület működése fölött elismerését 
fejezte ki. — Müller Sámuel és Haus- 
ner Gábor hitoktatók megelégedés
sel konstatálták, hogy volt tanítvá
nyaik a tóra tanulásánál maradtak és 
tórahÜ életet folytatnak. — Tartal
mas charifiisz-beszédet mondottak: 
Frey Salamon, Kraushaar Salamon, 
Hollánder Henrik és Mermelstein 
Jenő. A szijüm.ünnepély Wosner 

Miksa alelnök tartalmas, tanulásra 
buzdító
emelkedett hangulatban ért véget.

Sopronkereszturrói (o'Snyy) je
lenti tudósítónk: Spiegel Salamonná, 
lö hónappal szentéletii férje halála 
után, hosszas betegség következté
ben meghalt. A megboldogult ésesz 
chájil érdemeit markáns heszpedek, 
ben ecsetelték főt. Kohn József fő
rabbi, Goldmann Lipót hitoktató s 
végül az elhunyt egyik veje. A tel
jesen árván maradt gyermekek iránt 

általános részvét nyilvánult meg.

Sasz-Chevra Püspökladány
ban. Az utóbbi jdőben ezen köz
ségben újjáéledt talmudtanulási kedv
nek legszebb bizonyítékát szolgálja 
az onnan vett következő hírünk: 
„Tavaly a hitközségi tagok között 
az egész talmud fel lett osztva ta
nulás céljából. Az elmúlt Roschoj- 
deskor — a tanulás befejeztével — 
szijüm-hasasz-1 rendeztünk, amely 
ünnepély fényét a helybeni és a 
kábái főt, főrabbik drósejai emelték. 
Érdemes elöljárónk Kaufmann Sa
lamon indítványára „Püspökladány 
és Vidéke Sasz-Chevra“-jának ala
pítása lett elhatározva, amelynek 
szervezéseivel R. Mojse Zév Rosen- 
berg lett megbízva, A „sasz" újabb 
kiosztása után, a sok divré tórával 
fűszerezett ünnepély lelkes hangu
latban ért véget.

Jesiva és sirkőállitás. Nagysal" 
lóról jelentik lapunknak: „Sevüosz 
előtt lett állítva a sírköve a 4 hó
nappal ezelőtt elhunyt r.emeslelkü 
Rubinstein Ch.-nénak, A kegyeletes 
aktusnál jelen volt a hitközség ap

raja, nagyja. Abelesz főrabbi be
széde után az elhunyt zsidó nagy
asszony fivére Weisz Gáspár, Tisza
füredről, a magyar orth. központi 
bizottság tagja, nagyszabású hesz- 
pedet tartott. A megboldogult em
lékének megőrzésére az elhunyt férje 
Bész-hamidrost építtet, amelyben 
Abelesz főrabbi 30 talmudist t fog 
elhelyezni."

CSALÁDI HÍREK.a :

ki- Binéth Piriké (Érsekújvár) és Klein Jó
zsef (Makó) szerdán tartották esküvőjüket 
Budapesten a kazinczy-uccai templomban.

Schwarz Vilmát, Pesterzsébet, eljegyezte 
Krausz Jakab, Budapest (Minden külön 
értesítés helyett).

Briszk Malvinkát, a tiszadadai főt. fő
rabbi leányát eljegyezte Brach Sámuel a 
megbold. nyirmadai főrabbi fia. (Minden 
külön értesítés helyeti.)

'héber Izabella kisasszony, Makó és 
Friedmann Samu, Szatmár, f. hó 15-én 
tartották Makón fényes egybekelési ün
nepélyüket.

Bernstein Laura urleány Budapest és 
Wéber Illés, Makó, f. hó 12-én Budapesten

mi
k-

sá-
<u,
le- f1
ók
El
em

Sussmaun rabbi Budapesten.
Amint múlt számunkban jeleztük, 
Sussmann pesti orth. rabbi közvet
lenül Sevüosz után Jeruzsálemet el
hagyta. Elutazása előtt, a tiszteletére 
egybegyült többezer főnyi tömeg 
jelenlétében többórás héber búcsúz
tatót tartott. A rabbi 5 heti távoliét 
után, szerdán, f. hó 15-én érkezeit 
vissza a fővárosba, A pályaudvaron 
az orth, hitközség, Sasz-chevra stb. 
testületek ünnepélyes fogadtatásban 
részesítették. A rabbi gazdag uti- 
jegyzettel ellátva érkezett haza, 
amelyet a „Zsidó Újság" rendelke
zésére bocsájt. A közeli napokban 
a rabbi beszámolót tart missziójának 
eredményéről, valamint egyéb pa- 
lesztinai tapasztalatairól, A pesti 
orthodoxia feszült érdeklődéssel te- 
kint a rabbi beszámolója elé,

Breuer jóachim *n, Tolnáról 
jelenti tudósítónk: ..Nagytudásu 
anyakönyvvezető rabbink, R. Breuer 
Joachim e hó 4-én szombaton 77 
éves korában elhunyt. A megboldo
gult,
zsonyi és R. Jóéi Ungár paksi gao- 
noktól volt képesítése, mélyen gon
dolkodó elmére valló magidüsz- és 
charifüsz kéziratokat hagyott hátra, 
amelyek rövidesen sajtó alá kerül- 

Tolna statusquo hitközség, 
amelyben a megboldogult keresztül
vitte, hogy szombaton minden üz
let zárva van s naponként bőven 
van minjon. — A temetés másnap 

sevüosz délután ment végbe, 
amelyen megjelent, Adler Jakab ér
demes hitközségi elnökünk vezeté
sével, az egész hitközség, a város 
és a különböző felekezetek képvi
selői. Szivhez szóló heszpedet mon
dott a megboldogult veje, Katz Jó
zsef kaposvári rabbihelyettes.

en
ne
ag-

Ia
es,
jár
ek- házasságot kötöttek.

Duschlnsky Sarolta kisasszony, a rákos- 
palotai főt, főrabbi i"j leánya f. hó 15-én 
tartotta egybekelési ünnepélyét Spitzer Dá
vid úrral Nagytapolcsánykói.

Sehück N. urleány. a szikszói főrabbi 
leánya, f. hó 14-én kötött házasságót Szik
szón Jungreis L. úrral.

Munka Fridát, Wien, eljegyezte Löwin 
Mór gabonakereskedő, Rajka (Minden kü
lön értesi.és helyett.)

Schwarcz Etuskát eljegyezte Schwarcz 
Gyula Mtzőcsáton. (Minden külön értesí
tés helyett.)

Weinstock Jankát, Budapestről eljegyezte 
Züszmann Géza terménykereskedő, a mis- 
kolczi „liferesz Bachurim" elnöke, Mis- 
kolczróf.

Helyreigazítás. Legutóbbi szá
munk vezércikkében, a második ha
sáb 10. sorában „sötétséget" szó 
után a kővetkező passzus tévedés
ből elmaradt: „Izráel népi életének 
égboltozatáról eltűntek a tévelyek. 
nck rnidama sűrű-sötét fellegei" . . .
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< Lábizzadás. __
Akinek a lába a sok álldogálás, járkalás föl 

továbbá a cipő szorítása miatt izzad, jól teszi, ha ti
fürdőt1^1
bőrt egészséges és ruganyos állapotba hozza. Szabál. 
a láb kipárolgását, kinyitja az eldugult pórusokat, 
szünteti egy csapásra a láb kellemetlen szagát, hgy 
csomag Szent Rókus lábsó ára 1 1> 28 üli. Minden g

tárban.
Főraktárt SZT. RÓKUS CYÓCYTAR, Vil, Kákóczi-u

vallásos
aggastyán, aki kenyerét eddig arca 
verejtékével kereste meg, munka- 
képtelenné vált, Kéri jószivü ember
társai kegyes támogatását „G D.‘‘ 
jelző alatt e lap kiadóhivatalába, 
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íHEDIN
Vénus ételzsir

Snyders győri ortli. főrabbi ur 
hcchserévcl ellátva

Vénus ételolaj
kiváló minőségben minden fiiszer, cse
mege- és élelmiszer-üzletben kapható

Gyártja:

OLAUMÜVEK R.-T.
Kohn Adolf és Társa

Győr— Budapest 
tollán u. 18. Tel.: 8-22,

Képviseli:

Sussmann Lipótés Társa
Telelefon: „Újpest" löl.

Legenda a Rambamról
élet titkairól.

egyik titkos fiókból hatalmas fóliára 
emelt ki.

— Olvastál ebből a könyvből ? - kér
dezte.

— Sokszor o vástam belőle a csodála
tos dolgokat, megvallom, megdöbbenve 
és borzongva.

— Mi a véleményed az ebben a műben 
foglalt titokokró! ?

— Kételkedem bennök I
— Az ész meg akar bizonyosodni. Te

gyünk kísérletet!
Maimonides felütötte afoliánsl és egyik- 

részére mutatott.

es az

Egy tudományszomjas ifjú, egy londoni 
gazdag kereskedő fia, akit hazájának tu
dósai nem tudtak kielégíteni, titokban el
hagyta a szülői házat és nem törődve a 
fáradsággal Cordovába ment, ahol rabbi 
Moseben Maimon élt. A tudományra 
éhes ifjú azonban nem elégedett meg az
zal, hogy a nagy tudós tanításait hallgat
hassa, a csudás ember otthonában is já
ratos akart lenni, hogy minden

Ijedten ejtette ki a kezéből a fogót és 
csodálkozva fordult a beszélő felé. Szol
gája volt.

— Mit jelentsen ez ? Félrevezettél ? 
— kérdezte bőszen Maimonides.

— Bocsásd meg Mesterem ezt a cselt, 
aminek okát később elmondom neked, 
most azonban mentsük 
Látod a féreg teleszivta magát az aggyal, 
ha erőszakkal téped le onnan, megboly 
gatod a gyenge szervet és a beteg elve
szett.

— Hogyan lehet akkor a férget eltávo- 
itani ? — kérdezte megszégyeniilten Mai
monides.

meg az embert
— Itt van ! Ölj meg egy egészséges 

bért, darabold fel a testét a darabokat 
helyezd egy légmentes üvegbura alá, öntsd 
le olyan esszenciával, amely az életpalánta 
a halhatatlanság balzsama és az óriási erő 
virágának kivonatából van összevegyitve és 
ekkor a szétdarabolt test kilenc* hónap 

— Uram, válaszolta a tanítvány, — ina- I mulva uÍbó1 élni foM és sérthetetlen lesz és 
gad irod meg irataidban : helyezz növényt Halhatatlan. Ezt kíséreljük meg. 
eléje és az állat önként elhagyja helyét, Mester! Ki adja oda magát ehhez
hogy a növény felfalja. ' a veszélyes kísérlethez ? ... kérdezte ag-

Maimonides növényt hozatott, az udvari I godva az ifÍu- 

ember meg volt mentve és Maimonides a 
király udvari orvosa lett.

1 anitványát, aki mint süket szolga ennyi 
tudásra tett szert, barátjának tekintette és 
ettől kezdve elválaszthatatlanok 
Tanulmányaikat és vizsgálódásaikat 
túl együtt végezték és ahol az egyik két
kedett vagy megakadt, ott a másiknak kel
lett segítenie. Így aztán együtt átvizsgálták I c<ték a kezüket és megesküdtek a Leg- 
a tudomány csaknem minden ágát. Egy- magasabbra. Sorsot vetettek és 
szer, egyedül voltak a dolgozó szobában, tanitványra esett. Maimonides idézte az 
a mester igy kezdte : ’ | élet szellemeit, az ifjú lélek nélkül omlo1

a földre. Maimonides feldarabolta a holt
testet, üvegbura alá tette, ráöntötte a csudá
latos balzsamot, elhagyta a szobát, amelyet 
gondosan lezárt és három hónapig be 
lépett oda

em-
mozdu-

%/% latat megfigyelhesse és minden titokba és 
O misztériumba behatolhasson, amikbe a 
£5 Adósok rendszerint különböző képességű 
” tanítványaikat nem szokták beavatni. Csel- 
gta hez folyamodott, hogy elérje célját: sü

ketnémának tette magát. Szegényes ruhá
ban és alázatosan járult a rabbi elé és 
siralmas arccal és könyörgő 
kai adta tudtára, hogy szolgálni 

Maimonidest megindította 
és maga mellé vette. A néma

mozdulatok-
szeretné. 

az ifjú sorsa
Cl

Én vagy te ! ... válaszolta Maimo-, , , szolga fi
gyelmességével és pontosságával hamaro- 

CJ san annyira megnyerte kegyét, hogy 
y% túl minden kémiai és fizikai kísérleténél 
t/J segédkeznie kellett. Közben a tanulékony

n t:ru:iudási is e,saiátitott-urahollétében tanulmányozta mestere köny
veit és iratait, olyan becsvággyal és olyan

elérte tudásban 
Ekkoriban

nides.
— Döntse el a sors. De előbb esküdjünk 
meg az Örökkévaló nevére, hogy az élő a 
holt darabokat fejlődni engedi és bármi 
történjék orvul nem töri szét az edényt 
hogy a keletkező életet megsemmisítse.

Mindakeften a szent törvénytekercsre

azon-

voltak.
ezen-

t

a mesterh a sors a

£t mé»-eVfeMdeZ”1 8 belegséS nyomál, 
M míg,s időnként a különös kórság meg
ye rázta, mintha láthatatlan erők hajtották 
^vona, iszonyú sebességgel forogni kez- 
Oidetl, nem használt Spanyolország összes 

a tudománya, a nyavalya min- 
n LSU™bbe" lolontkczell és az udvaronc

uloL a í,. VCSZélybe ,or8°»' Ekkor 
utolsó próbálkozásul Maimonidest

4/g orvost - ■• ••

Látom, tudásban és tudományban 
csaknem elhagytál, te egyszerre szerezted 
meg, amit én a tapasztalatok fáradságos 
évei alatt gyűjtöttem és a te szabad és 
erős eszed könnyebben tovább hatolhat 
mint az enyém, amely már erősen a földi 
séghez van kötve. Ezért most együtt lép
jünk egy útra, amelyre előttünk senki se 
merészkedett. Lessük meg a titokzatos 
természetet alkotásában és rombolásában, 
hogy a teremtés nagy titkát láthassuk.

— Uram és mesterem, — válaszolta az 
ifjú, — még fiatal vagyok

nem

Csak a negyedik hónapon, ketségtö 
és kíváncsiságtól gyötörve, merte megnézni 
a halott hustömeget az üvegbura alatt. És 
lám, már nem azok a mozdulatlan husda- 
rabok voltak, amelyeket oda helyezett, 
rendeződő emberi végtagok, kialakulóban 
és összeforrva az üvegbura alatt. Boldogan 
tanítványa készütő újjáéledésétől hagyta c 
a szobát és várt megint egy hónapig. Az 
ötödik hónapban már fel lehetett ismerni 
az emberi test formáját, a hatodikon az 
erek és az idegek is láthatók voltak és a 
hetediken életet és mozgást lehetett meg
figyelni. Most azonban félni és rémüldözni 
kezdett. A „Teremtés könyvének" igazáró 
meggyőződött, hirtelen borzadni kezdett a 
jövőtől.

; a zsidó
el. Ö nyomban felismerte 
okát és igy szólott:

- Agylereg okozza a bajt. Csak 
ehet megmenteni, ha felbontjuk 

uéjt és eltávolítjuk a férget.
Sókáig nem tudta 

udvari ember

a baj

úgy
az agy rém tudom 

megkülönböztetui jót a rossztól, még nem 
tudom meddig szabad az emberi szellem
nek behatolnia a természet titkaiba. Ilyen 
merészséget azonban a földfiától bűnnek 
tartok, csak 
juk ki.

rászánni magát az 
wl — . a veszélyes operációra. Mi-
lenebb^M? 3 betegség ™ndig tűrhetet
lenebbé lett, vegre beleegyezett.
szerekkelSUl<tet SZ°'gáÍa a Szükség:s mű 
szerekkei elment a beteg házába, ahol
egy egesz sereg kiváncsi
sze. Biztos és ügyes kézzel
momdes a veszélyes
héjat már levette, látni

Maimo- a férendő haragját hivhat-

— Minden ami 
mester,

van, —• válaszolta a 
— az emberi szellemé, megfigyel

heti, hasznosíthatja, ahogyan akarja. Ku
tasson és keressen, mig az igazságra ta
lál s míg maga is világot tud teremteni.

— Uram, megrémítenek szavaid ! Tisz
teletlenség a legmagasabbal szemben 
Mégis követlek, bárhová is vezess. Ifa 
te vezetsz, nem tétovázhatok.

orvos gyűlt ösz- 
végezte Mai- 

operációt. Az
amint mozdulat,anul feküiTáz érzékűt
aa8ky°an'z,Ad!?lenlCV61< re"dkMI -SS
tak 3 zsidó orvos tudásán és ügyességén 

aimomdes egy kis fogó után nyúlt, hogy 
a férget eltávolítsa. ’ gy

7 V,gyázz> mes<cr, megölöd az embert 
- hangzott mögötte egy ismeretlen hang.

— Minő veszély fenyegeti az emberi 
séget, ha teljes életté engedem érni ! Ha 
ez az örökkéélő ember az ő erejével test
vérei között elindul

agy

nem fogják-e imádni 
i-teniteni és a szent kinyilatkozást, Moz is 
törvényeit nem fogják-e tagadni és végül 
elfelejteni ?Nos, ismét látom, hogy érdemes ta

nítványom vagy, ... mondotta Maimonid 
mialatt a könyvespolchoz lépett

Ilyen gondolatok gyötörték, amikor a 
kamrát elhagyta. Tétován és nehézes

gon-
az dokbá merülve lépett a nyolcadik hónap-és

11 oldal,

bán ismét a születendő ember elé és meg
remegett, amikor a csaknem teljesen ki
alakult arc rámosolygolt. Nem tudta tovább 
nézni a démoni vigyorgást és kirohant a 
kamrából.

... Ó, I-tenem, mit tettem ? Igaz az 
embernek nem szabad tulmesszire hatolni. 
Ami az ő körén túlterjed, a pokolhoz 
vezet!

Néhány nap mulva Maimonides a 
nagy gyülekezet tanácsa elé járult és ott 
elmondott mindent. Hosszú mérlegelés 
után a bölcsek megegyeztek benne, hogy 
az emberiséget a nagy szerencsétlenségtől 
megmentsék és hogy Isten megbecsülését 
megóvják, mindent meg lehet szegni és 
az ilyen démoni lényt meg szabad ölni.

Ennél a döntésnél a zsoltár egy sza
kaszára támaszkodtak, mely hangzik : „Ha 
pedig ideje érkezik, hogy I-tenért csele
kedjetek, pusztíts tok el a törvényt".

Imin non 'ib mtyyb ny
A kilencedik hónap elején Maimonides 

azzal az elhatározással lépet be a kam
rába, hogy müvét megsemmisíti. Egy ku
tyát és egy macskát vitt magával, amelye
ket egymásra szabadított. A marakodásnál 
ledöntötték az üvegburát. Ezer darabra 
zúzódott össze az üveg és halott hustö- 
meg zuhant Maimonides lábához. Amikor 
ismét rendbe tudta szedni gondolatait, 
elásta a hullát és könyvespolcához ment, 
kivette onnan a gonosz könyveket, ame
lyek a temetésről és a gyógyításról szól
nak és bedobta őket a tüzbe. Ettől kezdve 
a szerencse és az életkedv elhagyta. Irigy 
tudósok megrágalmazták az udvarnál és 
tiltott bűvészkedéssel vádolták. A kivég
zéstől úgy menekült meg, hogy még ide
jében Afrikába szökött.

— A „Szippurim" nyomán.

10. oldal. ZSIDÓ ÚJSÁG 1927. junius 17.
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Két angyal találkozása
1927, junius 17,

Allegorikus mese a katnenici Maggid feljegyzéseiből
Irta: LÖFFLER HENRIK

a budapesti orth. hitközség vezértitkára

Á om angyala szétnézett a lakásban és lég-' 
nagyobb meglepetéssel azt tapasztalá, hogy 
itt bizony a jólétnek nyoma sincsen. A 
háznép a szó szoros értelmében éhezik és 
testüket csupa foszlány fedi. Az álom an
gyala már türelmetlenkedett és jó pár ó- 
rába telt bele mig a házigazda végre el
aludt. Mihelyt ez megtörtént megjelent e- 
lőtte az álom angyala. Azt álmodtatta vele, 
hogy ő ismét dúsgazdag ember, rengeteg 
sok pénze van, számtalan ingatlana, rend
kívül jómenetelü üzlete, szóval a jólét 
ismét felütötte tanyáját az ő otthonában.
Továbbá azt álmodtatta vele, hogy egy 
teljes délelőttön át csupán csak pénzolva
sással foglalkozott és ettől elfáradva, hir
telen megéhezett. Becsöngette komornyik
ját, hogy terítsen neki, hadd gyarapítsa e- 
rejét a pénzolvasás folytatásához. Gyorsan 
teljesítették parancsát, elébe rakták a leg- 
izletesebb ételéket, a legzamatosab boro
kat. Alig nyújtja ki azonban kezét az étel 
után, hirlelen berohan az ebédlőbe üzlete 
vezetője és reszkető hanggal jelenti gaz
dájának, hogy nagy szerencsétlenség érte.
Kifosztották az üzletét. Ő éppen foglala
toskodott az üzletben, amidőn rablók ha
toltak be, ketten megkötözték, véresre ver
ték, a többiek pedig összeszedtek az ösz- 
szcs egész vagyont érő árut, szekéré rak
ták és megszöktek. Nagy nehezen kiszaba
dította kezeit a szoros kötelékből és futó
lépésben jött bejelenteni gazdájának a szo
morú eseményt.

Az alvó házigazda az álom ezen részé
hez érve, sírni kezdett, jajgatott és a rossz 
álom hatása alatt nyöszörgő kínok között 
felébredt De nemcsak ő ébredt fel, hanem 
házanépe is akik csak nem is sejtvén a 

családfő sírásának okát, ijedségükben ők 
is jajgatásba és sikoltozásokba törtek ki.
A nagy lármára a szomszédok összefutot
tak, hogy meg'udakolják a lárma okát.
Midőn a szomszédok a hálószobába lép
tek alkalmuk nyílt, hogy szemtől-szembe 
lássák a gazdagnak vélt polgártársuk nyo
morát. A szomszédok észrevették a ház- 
népének foszlányos fehérneműjét és ezen
kívül azt is tapasztalták, hogy ezek az em
berek a sok nélkülözéstől majdnem össze- 
roskadnak, mert már két napja, hogy nem 
ettek. Nem bírtak eléggé csodálkozni a 
látottakon és igy kitudódott a valóság hogy 
a gazdagnak vélt polgártársuk valóban egy 
földhözragadt szegényember. Az álom an
gyala erre — mint aki jól elvégezte dolgát 
— eltávozott és meglátogatta a város többi 
lakóit. Ezeket is ily módon megtréfálta.
Az egyikkel azt álmodtatta, hogy elvesztette 
vagyonát, a másikkal, hogy dúsgazdag lett 
és királlyá választották, a harmadikkal, 
hogy drága kincset talált és végre mikor

felébredtek, mindnyájan látták, hogy csupa 
csalódásban volt részük, hogy az egész 
csak álom volt. Határtalan örömüket egy
szerű bosszankodás váltotta fel. És tulaj
képen ezt akarta az álom angyala. Más 
mód nem állott rendelkezésére mint az, 
hogy bosszantsa őket.

Reggel amikor az állom angyala látoga
tásait befejezte ott hagyta a várost, vissza
tért a város szélére, arra a megjelölt helyre, 
ahol találkoznia kellett a szerencse angya
lával. Midőn az álom angyala kollegáját 
megpillantotta elmesélte neki a legnagyobb 
nyugalommal mind azon tréfákat amelyeket 
a város lakóival éjjel űzött. Elmondta mily 
módon ijesztette meg az álmában gazdaggá 
lett előkelő polgárt, ilyképen futottak össze 
a szomszédok és hogy ezáltal kiderült hogy 
a vagyonos ember hírében álló előkelőség 
teljesen elszegényedett. A szerencse an
gyala meghallgatván a történteket, mérgesen 
ráförmedt társára és szemrehányást tett 
neki helytelen viselkedéséért. „Hát nem 
restelsz ilyesmit tenni ?“ Nem félsz a 
a Mindenható haragjától ? Nem tudod-e, 
hogy nagy bűnt követtél el ? Nem elég 
ennek a szegénynek, hogy nagy nyomorát 
kénytelen elviselni, hogy háznépének nél
külözéseit kell végig néznie, te még mersz 
gúnyt űzni belőle és fokozni bánatát? 
Nyilvánosságra hozod elszegényedését és 
szégyent hozol a fejére ? Hogy fogsz te 
helytállni mindezekért a Mindenható tró
nusa előtt ? (Vége köv.)

A vizsgák közeledtével
tisztelettel felhívjuk a zsidó iskola
székek szives figyelmét a Remény
nél (Budapest, IV, Magyar-u. 3.) kapható 
olcsó és szép zsidótárgyu könyvekre, 
melyek az ifjúság részére.

vizsgái jutalomkcnyv 
céljaira nagyon alkalmasak. — Ezek 
a könyvek a következők:

1. F. FUrth Margit; Gyuri gróf és 
egyéb történetek a zsidó ifjúság szá
mára. Árá fűzve 1.60 p kötve 2.-- p.

2. Heine : A bacharachi rabbi: A nagy 
költő világhírű zsidó regénye. Az éret
tebb ifjúság számára. Ára fűzve 2— p. 
Aranyozott egész vászonkötésben 3.—p.

3. Dániel könyve A legszebb bibliai 
történetek. Telekes Béla gyönyörű át- 
költésében.Ára 1.20 p.

4. Dr. Slnger Leó Apró történetek a 
Talmuciból és a Midrásból. Ára fűzve 
1.20 p. kötve 1.60 p.

5. Teljes Remény-évfolyam (1024.) 
Gyönyörű művészi félvászon kötésben, 
320 oldal, ifjúsági regények, elbeszélések, 
cikkek, versek, képek stb. Ára 10.— p.

G. Menóra-könyvek. Aranyozott egész 
vászonkötésben : négy szép zsidó könyv 
egy kötetben. Ára 6.40 p.

7. Régi Remény-számok, 30-féle á 10 fii 
Legaláb IO pengő értékű könyv ren- 
delés esetén 20 százalék engedmény.
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Dr. Leutsch Adó!
a hpesti ortli. liitk 

tanintézeteinek igazgatója

A budapesti orth. hitközség isko 
latban az évzáró vizsgálatok 
rendje a következő :

1. Magdolna-utcai fiu- és leány 
iskoíu: a világi tárgyakból junius 
lb-en, hUanvizsga 16-án, záró- 
unnepely 19_én vasárnap d. e. 9 
orakor.
í "h K\\\ll'sz~ utcai elemi leányiskola: 
' 77111, osztály 16 és 17-én, IV. 

osztály f. hó í9-én vasárnap fél 10 
orakor.

sor-

3. Dob-utcai elemi fiúiskola:
-H-111. osztály 16-án és 17_én,

IV osztály f hó 19-én reggel 8
?rak°r\ H,ttanvizsgák vasárnap c
(°i a"6" n1, °SZ,ály 8' ]V- osztály
lel 10 orakor.
in 'i fiu~ & leányiskola
\D°\b(l,t\Cá a vi,ági tárgyak-
bol f ho 20 21 22 és 23-án d e. 
d-l l-ug, hittarivizsgálatok a leány
ig 8 19~én, a fiúisko
lában f. ho 20-án d. u. 3—7-ig.

Evzárounnepély: a Kertész- és 
Uob-utcai iskolák közös évzáró 
ünnepélye f. hó 19-én d. e. 11 
orakor a hitközség dísztermében ; 
Ö ^uisko^a záróünnepélye

• ho 29 én 9 órakor, a leány
iskoláé 11 órakor.

Beiratások a jövő tanévre az ele 
mi iskolában f. hó 23. 24 és 26-án, 
a P.olgon iskolában f. hó 30-án 
es juhus 1 és 3-án lesznek meg
tartva. A beírató hoz születési és 
iskolai bizonyítvány feltétlen szük- 
seges. Az uj tanév szeptember 
b cn kezdődik.

rasjss. tsz
teremben szombaton, d e i no 
™ ttoo Kohn Béla; d. u 5 nL 
™ n13^ Kornfein Alfréd ; d. u 530 
ntm nn'to Fischer Andor.

Minden nap este 715 niznSn 
N33 íi3Db Pfeffcr Mór 

11. számú teremben 
1130 és kedden este 7-5 WDe
P,5 PfU n1 Adolf ur. Vasárnap este

H^'Dr-/^ahanisoIln hermán 
ur. Hétfő este 7- > heti szidra, szerda

..és . nrjt^ö Rosenberg 
ni , csütörtökön e te 7-5

T'Jfl Hercog Lip t ur. Min
den reggel 63o ms yv Blau Lipót 
ur. Reggeli ima hétköznapon 7 
szombaton -/28, mincha ima hét
köznapokon 7, szombaton 53u, Az 
ifjúság felhivatik az előadások 
tos látogatására.

na*n és 
ur. — 

szombat d. e.

pun-

íi legkomplikáltabb esetekben is 
feltétlen biztonságot nyújtanak

HObER, Vilmos isászáp-uf ib. m. em. 11. Llfi

Á budapesti orth. 
hitközség iskeIáinak 

évzáró vizsgálatai

1927. junius 17,

12 oldal.

!
Kérje a legújabban megjelent nyári

ór| egyzékiinltcl

REBENWURZL

ORTH.
szalámigyár

Budapest, Laudon-ucca 3. szám.

Praktikus Vtftp Einlég-
köayveket,

— személy által kezelhetők készíti —

vSchwarc Lipót 
könyvnyomdája

Kunszontmiklós Pest-megye

Mindenféle nyomtatvány legolcsóbb 
beszerzési forrása

ZSIDÓ ÚJSÁG

Szerkesztői üzenetek
N. K., GYŐR: Szíveskedjék dr. Deutsch 

Adolf iskolaigazgatóhoz fordulni, Buda
pest, VII., Dob-utca 35, aki önnek 
déses gyermeknevelési ügyben készséggel 
nyújt felvilágosítást. - K. R., BÁCSAL- 

C\S: Előbbi üzenetünk szol önnek is — 
~BI ELŐFIZETŐ: Siófok neológ‘hit

község. Ennélfogva természetes, hogy az 
ottani sakter vágása nem orthodox kó- 

— SZEPSI: Levelét köszönettel 
tűk. Az említett recenziós példányt 
veskedjen ismét beküldeni. — R JENŐ 
DOJV“ ELEMÉR-U.: Ön a Zsidó Újsá
got összetéveszthette a Rambam-mal vagy 
Rasi-val, mivel a lap legutóbbi számát 
szóról-szora

a kér-

W
1 ,-1

ser. vet-
szi-

a laposan átböngészte és 
minden szó minden egyes betűjébe pesa- 
tot sőt talán psetlit akar bele magyarázni. 
Az újság azonban gyorsan készül, amely
körülményt az olvasónak mindig figye
lembe keli venni, tehát itt nem helyén
való a túlzott „dájkecolás". Egyébként 
köszönjük figyelmességét. — VÁCI FÖLD
BIRTOKOS; Szíveskedjék a kőv. címre 
fordulni ; „Misrachi-Zentrale, per Adr. 
Jüdische Rundschau, Berlin, Meineke- 
strasse. D. E., PÁSZTÓ: Rohitsch-
Sauerbrunn nem antiszemita hely. A má
sik kérdést illetőleg tessék 
Badedirection-hoz fordulni.
SZEREP : Előfizetése

az ottani 
- ST. F„

a most beküldött 
összeggel 1928 jan. 1-én jár le. A kérde
zett tini: Jesivákat Támogató Egyesület 
Győr. Postacsekkszáma 40.530. _ TÓT
KOMLÓS; Hitközségük ügyét a központi 
iroda — szorgalmazásunk folytán — 
bán elintézte.

nyom-
, „ — MÜLLER SANYI, UJ-

TATRAFÜRED : Lapunk iránt ott kifejtett 
buzgalmáért fogadja őszinte köszönetün- 
ket s kérjük további szives közreműkö
dését. - N. N.-né T1NNYE : Egyelőre még 
gyenge, de azért tessék még 1-2 dolgo
st01 beküldeni lehet, hogy alkalmas 
lesz. - TISZAFÜREDI TALMUD1STÁK 
Panaszukat illetékes helyre továbbítottuk! 
— L. L, I APA : Köszönjük ! Máskor is szí
vesen vesszük.

SZENZÁCIÓ !
Hajszálak
k7'18,!S el!áv?iitása felelőséggel, kenőccsel. - 
tVcpzelt arcapolas minden arctiszlátlanságnól — 
. zemolcsirtas. — Gyorshalésu szeplőelleni crémek.

Postai szétküldés.
Kovácsnó kozmetikája

RÁKÓCI-Ut 86. 1. EMELET.

1927. junius 17.
ZSIDÓ ÚJSÁG

13. oldal.

—FÜRDŐK es internátusok
HOME TATRA 'Üüüi/iiJiüiiiUktjiXlUijHillllriLdJÜlnUJlliiilllÜlnlUilJuLlUlljijlUüulLiíliulllÜlj■j^yermeket^ vinnék a 

nyaralni.
Német és héber fárs=dpás. Héber 
es világi tárgyak korrepetitálása.

-cksteiu Jenő a budapesti aul 
iziaclita polgári fiúiskola

Vili, Vay Ádám-u, 8., ||, 8.

' i^^i üiiln uiüLi r tüMüiUiUiii uiSiLu ülLLüiuiUlii uLLLüj , Uilii,

Sebnek Jenő orth. fiúnevelő intézete
Budapest, VI,., Kertész-u. 32.

kerptPUhLGJUnk a, J?vö íanévet kibővített WVWVVWWWWWW'WW 
KtrueKoen, az elsőrangúan bevált rend-
MeilO r-'ÍarikéiSZÍtÍ el0- A nyári hónapokat 
ideális fürdőhelyen (tengerparton) töltjük.

Állandó orvosi felügyelet és hzokura,
Tisztelettel kérjük

Eröffnungorth. orth. nií'D

Bail£tyyiéOViC€P. T

Gebe höfl. bekannt, dass iclt ant 8. 
Mai d. J. inéin Pensioual in I>oin.y~ 
Smokovec eröffnete. Ersíklassige 
Kíiche und Bedienung. Mein Restaurant 
ííí Zsolna wird weiter geführt.

Hochachtungsvoll 
Mór Schrelber 

Pachter iu DoÍny-Smokovec. 

(Alsó-tátrafüred.)

Luhasovic Gyógyfürdőorth. 
hitt a n á r a. (Csehszlovákia)

! *ltí»3 ',-IEDiy
Bestsr Kurort für Herzkranke, Asthma, Nervositát, 
Blnsenstejne, Gallstoine, Frauenleiden u. Rheuma, 
Dér berühmte Restaurant GROSS verabrelcht bei 

biliigen Prelsen ersíklassige 0rth. Kost,

Hohe latra a t. szülőket, ltoev 
úgy a nyaralásra, mint a jövő tanévre már 
most jelentkezzenek !
Referencia : mélt. Reich Koipel főrabbi ur
nTfTinm^nn^MI7ir(,ltí,1^1^,1^I^lr^ini7^n7TTTJT[TiTmTiriTffTi(

Einzige orth. ^3 Resteuratitn im
Zentrum der liolien Tátra mit erstklas- 

siger Kíiche und Bedierung.
M. MUller Mór

Novy Smokovec
(Uj-Tátrafüred) Nagymaroson

elsőrangú orthodox kóser
ebédkoszl

kapható esetleg 2-3 személynek teljes 
penzió. Schwarz Ignác L, 
lakodalom és diszebédek vállalkozója,
Nagymaros, Ferenc József-ut 38

IH;

Elsőrangú infernáiusok és nevelő-1 
intézetek fiuk és leányok részére.

|"|HIÉTIZ-TtJRDÖN (Keszthely meliet()Jjj

il modern szigorúan orlli. pen-,i 
fiziómat 15 elegáns szobával ismét(i 
* megnyitottam, Olcsó menürendszerig.^?

Tisztelettel */
Stern Adolf il

< t ÚT. > >21" m I,. I MM!, —,, I' rn I, ,-77„. ■ m > 1 ^.' m,, —,,,. m,,—, fi

FRANCIAORSZÁG SAINT-RAFAÉL, a francia 
Riviérán, az örök lavasz országának mcseszép 
helyén, közvetlen a tengerparton [Nizzától félóra],

SVÁJC; LAUSANNE ÉS MONTREUX, a világ 
hirü nevelővárosokban, a genfi tó partján. 900 m’ 
magasságban. [Lausannc világhírű egyeteme], 
Intenzív sportélet

AUSZTRIA • WIEN, az osztrák főváros gyö
nyörű villatelepén, n középponttól 15 percre 
villamossal.

MAGYARORSZÁG; BUDAPEST és HŰVÖS- 
VÖLGY elsőrangú intézetek, fiu- és leány
otthonok,

Mindegyik intézet felvesz egyetemi, közép- és 
pog. iskolai, iparművészen, zeneiskolai, lcány- 
kollegiumi leánylyceumi továbképző, varrni 
amjio stb. bennlakókat, összes sportok, tanul- 

mányi kirándulások. Bennlakó orvosnők Szigorú 
elúgyelet. Napi 5-szöri kitűnő étkezés. Sajót 

spor telepek. — Ellátási dij (benfoglaitatik a 
tandíj is) külföldön 120 P Budapesten IOO P 
avonta. Más külön dij nincs Külföldre mérsékeli 

tanulojegyek. A látogató szülők részére ugyané 
( íjak mellett az intézetek dépendanceaiban kitűnő 
penziók Köztisztviselőknek, szegénysoroknak 
egyetemi hallgatóknak kedvezmények. Zsidó 
toknak rituális ellátás.

Israelers orthodoxes 
ü’ Tr Kesfauraní

Bad Trencanske Teplice Trencsén- 
Tepiic (Slovakei) í.ist seit 1. Mai 
nn Beírieb. Für ersíklassige Küche 
und solide Bedienung vorgesorgt.

n

lanu-

Nyaraltatási csoportok ^s. * kiváltok. — Ékszereket, brll- 
^^ ^^ a T liánsokat bárkinél drágábban vesz

SZÉKELY EMIL Király-utca 51. í^efonemplommal szemben>
—o —

I Felhivomt figyelmükéi
a szombattartó cégeknek, szállítmányozó és vámkerelési 

cégeim e. A Vdittkuelés terén kiváló szaktudással birok. Butorszál Másokat sajá'jbutorkocsi- 
jaimnnl, jutányosán végzem. Schw ro^és Salgó, Budapest, Dohány-u. 10. Tel. J. 423-42.

•w iy un

Hittestvérünk I Csak szombattartó cégnél vásároljon!
divatszövet, szabókeliékek áruháza 

nagyban és kicsinyben, Különlegességek uii-és 
nöi-szövetekben- Billiard és játékasztal-posztó

A Zsidó Hjság előfizetőinek 3 százalék Kedvezmény.

Posztó

Seidner Lipót áruházában, Budapest,
Kertész-ucca 43, Telefon .134-74.

SÍRKÖVEK ADLER J. sfrköraktárában
Budapest, VII., Károly-kCruí 7.

A LEGOLCSÓBB 
ÁRBAN KAPHATÓK!

Szombaton és ünnep
napon zárva

Nagy nyári vásár 1
Görgette-, crépdesin . foulard-, tafotaselymek-, greandinok fi

gyönyöi ü mintás delin és karton óriási választékban, ' »|
fiSpiix Hermáim .iruhAzAhan '•Szombaton zárva. VII., Erycsét>eí - körul 34.

I|,-lhmiJ!íhl|-|lim,ll-|liml-|l,ul||-l

|

A vidéken lakó izraelita szülők, ha gyermeküket 
a tovarosban jól akarják elhelyezni, úgy fordul-
janak VIRÁG GYüLÁNEHOZ, hol szigorúan orlh, 
rituális elsőrangú ellátás, gondos felügyelet és 
kitűnő nevelésben részesülhet két-három fiugyer- 
mek Az összes középiskolák és Zeneakadémia 
közelében. — A legjobb referenciáit. — Cím :

Virág Gyuláné
VI., Ó-ucca 42.

t

;

i

Utazó urak figyelmébe !

őri. kóser étterem
Békéscsabán
Újonnan átalakítva, elsőrendű konyha, 
Pontos és figyelmes kiszolgálás. Szives 
pártfogást Hollánder Izidor Tátra 

u. 13kér
Telefon . 09. sz.

0sasr siófok,
VILMATELEP. Szigorúan ^<3 

pensio. Kellemes, szobák, elsőrendű 
konyha, árnyas kert, naponta 4-szer bő
séges étkezés étlap szerint, előszezon
ban mérsékelt árak. KOHNNÉ. 
Bejáró vendégek étkezésre elfogadtatnak
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A SORS ÚTJA alatti térséget, midőn 
30 centiméternyire emelkedett, Mint
egy két óráig a viz egy magasságban 

17 I maradt.
—Jó jel, mondá a pap, bizonyosan 

ablakokat, s megmérve a vizet lát- I felhőszakadás volt a hegyek között 
ták, hogy az 70—80 centiméternyire de már ott is megszűnhetett, 
van az ablaktól, a terrasz alsó része a viz többé már nem emelkedik s 
és a lépcsők azonban már be voltak ha a jó I-ten eddig megóvott, reag- 
fedve a viz áital. A szemben levő | gódjatok térjetek nyugalomra szolt a 

házakban is.gyertyafényjnelíett járkál

sz már a

... ÉLETKÉP ...

Irta: (T1ANHE1(T)NÉ-MEHR IDA
Az eddigi közlemények tartalma:

Rózsit, a rabbi kisleányát, aki szülei 
akarata ellenére szombaton jégre 
ment és vizbe esett, jeges vízből 
kimenti Mérei ügyvéd Miska gitn- 
názista fia. A fiú, akit otthon nem 
neveltek zsidó tradíciók szerint, 
megismerkedik a rabbi házában a

mert

nőkhöz, pár órai alvás fel fog fris- 
tak ide-oda talán pakoltak vagy tor' I siteni, mi férfiak ébren leszünk és 

zsidó vallás bensőséges voltéval, j laszokat készítettek; ama sor nem is őrködünk.
Nagy szorgalommal készül bar- 

micvojára a rabbi két fia Salamon 
és Móric segítségével. Mikor bátyja,
Ede hazajött az egyetemről elhatá
rozza, hogy elviszi a rabbiékhoz 
széderre. A szédernek szimbolikus

feküdt oly magasan mint emez. Min
den ház mint egy sziget emelkedett I jámbor férfiú, mig engedtek sürgeté- 
ki az árból, a kerítések eldőlve, sének s bár ruhástul, hogyha kell 
mögöttük a leszakadó kövek, gyökök rögtön talpon lehessenek, fenyít
és fákból egész torlaszok emelkedtek, godtak,
melyeken keresztül mint zuhatagról Hajnal felé midőn az urak meg- 
hömpölygött a sáros viz, rohanása győződtek, hogy a viz lassan-Iassan 
és moraja az eső elálltával még job- aPad. ők is követték a nőket s u y 
bán hallatszott. A viz azonban folyton | látszott lepihentek kisé, hálával el

emelkedett s ha behatol ajtón ablakon, 
végük van. A házi gazda mintegy 
kitalálva gondolatukat az előszobára 
mutatott, onnan fel lehet jutni a
padlásra. Rózsika félelem nélkül gon- I a Piszkos iszapos utcán végig tekin- 
dolt a halálra; talán neki végzete a tetk Az ucca közepén uj patak foly- 
vizben elveszni, Egyszer kimentette I dogált a falun> felvéve magába min- 

Mérei Miska, úgy látta maga előtt, den ház között önmaga vájta mederből 
mint a hős fiút. Eddigi élete elvonult | folVó ereket. A fürészmalmok beren- 

lelki szemei előtt, ábrándjai, reményei 
és most előre futottak ide vesztökre,
Ha tudná, talán eljönne ide is őt ki
menteni, hisz nincs is oly messze?
De oh, ő már elfelejtette szegény I deszkák, fatörzsek, szikladarabok egy' 
Rózsikát, hisz már másfél év óta mas teteién szerte-széjjel; örökké 
nem hallatott magáról, neki már emlékezetében marad, aki ilyen éj
mindegy, jöjjön aminek jönni kell, szakát átélt, és ilyen rombolást látott* 
De az a jó anya otthon, és édesatyja Déltáíban a városból fogatok ér- 
itt és ezek a jó rokonok és az egész keztek hatőságokkaI, mérnökökkel, 
falu mind elvesszenek? Nem! az | klk szemügyre vették a vidéket, nem
nem lehet s buzgó imát küldött a | Csak Lukó de az egész Topoly völgye

a rombolás színhelye volt. A házak 
előtt emberek csoportosultak, egy
másnak és az idegeneknek kiállott 
aggodalmaikról beszélve, s miután 
emberélet nem esett áldozatul, min
denki örült, hogy ismét látja a napot 
sütni, habár az anyagi kár igen jelen
tékeny volt.

Délután két óra tájban ismerőseink 
a ház előtti erkélyen ültek, aminőn a 
házi

Addíg-addig küldözgette őket a

szertartásai rendkívül módon hatot
tak a két fiú lelkű leiére. Évek múlva 
ismét egy széderen van a rabbinál. 
A kis Rózsi hajadonná serdült, nő- 
vére nemsokára egy jeles talmudis- 
tához ment nőül. Miska bevégezte 
orvosi tanulmányait, fürdőorvosi ál
lást kapott. Rozsika egyre melancho- 
likusabb leit,
férjhezmenetelről. Egészsége helyre
állítására atyával együtt el kellett 
utaznia. Vélctlenségböl dr. Mérei 
működési helyére jutottak. A rabbi 
tovább akar utazni, de az egész 
környéket elöntötte az árviz. Nagy 
nehézséggel eljutottak egy Topoly 
menti faluba, a rabbi sógorához.

A gazdaszony által elkészített fris
sítőket nem nagy étvággyal fogyasz- 
^ tották a vendégek s bár a pap i- 
^ gyekezett a kedélyeket" megnyugtatni 

az nem nagyon sikerült neki.-
Egy velötrázó csattanás halattszott 

$ a közelben, mintha valamibe ütött 

volna a villám, mely mindnyájukat 
megreszkedtetté. Erre vakító fény kö
vetkezett, mely pirosán világított be 
az ablakon; ezen át látták, hogy alig 
20 lépésnyire a kertben a nagy diófa 
kifordult, koronája a vízben füstölög. 
A pap hálaimát mondott, hogy 
a házat, hanem a fát érte a villám. 
Annyi mondani valójuk lett volna a 
rokonoknak és alig mertek szólni.
A tanító komoran hallgatott; bánta, 
elkísérte vendégeit, otthonra gondolt.

Halkan hallgatták az eső csapko
dását, a közel és távoli mennydör
gés moraját, az ár locsogását és egy 
egy darab szikla gördülését, kidőlt 
fák zökkenését.

De az eső lassan alább hagyott; 
kimerték nyitni előb az uccára nyíló

*

5

ö telve a jó I-ten iránt, ki az elemek 
rombolását még idejében fékezte. 

Szörnyű látvány tárult a szemlélő 
elé, midőn másnap a lefutott ár után,

&

hallani sem akart

k

S

zésükkel, kertek kerítéssel, kamrák 
pincék, minden tartalmukkal és az 
alantabb fekvő házak tönkre voltak

S

téve. Utak, hidak elmosva, cölöpök,

jó I-tenéhez, hogy ne hagyja elveszni 
atyját, rokonait és a szegény falu népét, 

Az aggódó apa is, amint ott kite
kintett a sötét árba és szemeivel 
mérte a hömpölygő ár habjait, mint 
emelkednek mind magasabbra, áhi- 
tatos fohászt küldött a sötét felhőkön 
keresztül Izrael I-tenének zsámolyá
hoz. Mik vagyunk mi gyarló emberek? 
hol van erőnk ? hol van akaratunk ? 
Hosszú fáradozásaink gyümölcseit

nem

asszony fényes, csukott híntót 
látott az ucca sarkán előrobogni, s 

egy pillanat alatt elsöprőd; de csak ugylátszik a fogat egyenesen ide tar- 
hatalmadat érezteted, vesztünket nem Mig figyelmeztette a többieket 
akarod, Áldva legyen a te szent neved a kintó már mégis állt a ház előtt, 

Éjféltájban újra mérték az ablak I Segy elegánS(fiatal urtópett ki belőle.

1927. junius 17.
ZSIDÓ ÚJSÁG

15. oldal.

Pályázatok us nyújtandók be. Uliköliséc 
csak a meghívottnak téríttetik me -.

Eger, 1927, juniús hó 10
Benedikt Nándor

jegyző

A csornai orth. hitközség hitoktatói ál
lasra pályázatot hirdet. Pályázhatnak 
goruan vallásos magyar honos egyének 
kik hitelesen igazolják, hogy az elemi, pol- 
pari fiués leányiskolákban hitoktatást 
mmt kezdő fiukkahpn és N1ű>t ianlta- 
' !. képesek> szabad idejükben pedig hit
község. jegyzői teendőkben segédkezni tud- 
nak. Állás folyó év szeptember elsején lesz 
elfoglalandó. Javadalmazás megegyezés 

ff rint..Pá,yáza,i idő négy hét. Működési,
okmá o °I CS CSa,ád‘ áI!aP°tot -"gazoló 
okmányok másolatban csatolandók.

Csorna, 1927 junius 14 

1 elelös szerkesztő és kiadótulajdonos :

Groszberg Jenő

Minden szó egyszeri beiktatása 16 
tagon szedett betűkből 32 fillér. 

Pályázatok felvétetnek: Sip-utca 10. 
Hirdetések dija előre fizetendő.

vas-
szi-

S. k. Relner Adolf s. k
elnök.

vala-
A ricsel aut orth. Izr. hitközség kán- 

or-metszői állásra pályázatot hirdet. Pá
lyázhatnak do-iö 'Tx-n rms írv 

e ismert orth. rabbitól kabolosszal csakis 
kellemes hangú jó baaltfilek„'35 éven 
kiscsaládosok. Évi fizetés 2C00 pengő, 50 
mmazsa tűzifa, lakás és a szokásos mel
lékjövedelmek. Útiköltség csak 
nak térhetik 

Ricse
Zemplén megye.

Miskolci orth. izr. anya hit község. 
Államsegélyes elemi iskolánknál nyugdí

jazás folytán megüresedett / tanítói állás
ra pályázatot hirdetünk. Pályázók eddigi 
működésüket, orth. konzervatív valláserköl
csös életmódjukat, alapos héber tudásukat 
és a tanácsköztársaság alatti magatartásu
kat igazolni tartoznak. Illetmények az ál
lami tanítókéval azonosak. Akiknek szlőjd- 
és tornatanitásban jártasságuk van, tüntes
sek azt fel kérvényükben. Egyenlő minő
sítés esetén B. listások előnyben részesül
nek. Pályázati kérvények folyó hó 30-ig 
címünkre Miskolc Deák-utca 18. külden
dők. Az állás szeptember 1-én elfoglalandó 
Miskolc, 1927. junius hó 3.

aluli

a meghivott-
Hltközségi elnökség,meg.

Lőwenkopf Jenő
hitk. elnök.

A salgótarjáni aut. orth, Izr. hitközség
kántor-metszője megbetegedése folytán 
pályázatot hirdet a kántor-metszői állásra. 
Kellemeshangu gyakorolt előimádkozók, 

Elnökség harom elismert orth. rabbitól kabboloval
A debreceni orthodox Izr hm," - !'Cndelkezö KUp ^3 nnölB pilDI m 

zeneileg képzet! Ki J' Z T!”

keres. Vallásos előéletet életkori °kmány°kkal felszerelt, kort és családi ál
állapotot és eddigi működést mázoló V laPotot feltüntető pályázatokat alulírott el-

i:r~Krtsaanan
- SS.53T -meghívottak útiköltségeit térítjük meg tk

A debreceni aut. orth. izr. hitközség e- 
lőljárósága:
Krausz Ábrahám

••
•

Samesz-állást
heres hitközségnél 31 éves családos 
fiatalember. Vállalkozik mikve kezelésre 

pénzbeszedésre stb.
Banda Hermán, Bonyhád.

Figyelem. Tisztelettel kérjük tudósí

tóinkat és híveinket, hogy közleményeiket 

kedd délig juttassák hozzánk, 

lönben a legjobb okaratunk 

foglalhatnak helyet az illető heti számban.

is a meg.
Rauchverger Mór

hitközségi elnök.

Bernfeld Sámuel
elnök

kii-
Die hiesige Kultusgemeinde s u c h t f ü r 

s o f o r t cinen tüchtigen 3"^ und 
Klip dér zuglcich praktizierter se in
muss. b$?2 bevorzugt. Derselbe
muss im Besitze von rn^2p sein von 3 
D'DTlDti C’32‘1- Reflektanten wollen ihre 
Offertcn nebst Angaben iiber Familien- 
stand und bisheriger Tátigkeit usw. bis 1 
Juli an gefertigten Vorstand einschicken 
Gelialt laut Uebereinkommen. Spesen wer- 
den nur dem Akzeptierten vergütet.

Nagybocskó 2. Sivvan £687

jegyző mellett sem.

A nyíregyházi orth. izr. hitközség jgnrtf 
D"21 xnpl nnoio pTl21 állásra pályá- 
zatot hirdet következő feltételek mellett. 
Magyar honosság, 40 éven aluli életkor, 
elismert 3 orth. Rabbitól nyert "m^22^ 
és kiváltképpen erős és kellemes hanggal 
rendelkező nSfin ^2 kell, hogy legyen- 
Javadalmazás; megegyezés szerint. Állás 
legkésőbb augusztus hóban elfoglalandó 

epesitési "n^2D" okiratok eddigi műkö
désről, életkort és családi állapotot feltün- 
elo pályázatok légkésöbb f, évi július hó 
.’/’g all|l írott hiíközség elnökéhez kűlden- 

ook. Útiköltséget a meghívottaknak megté-

BRUNSVIGA
WWWVW^-WlW,rtP,'W,lWl
SZÁMOLÓGÉP

A LEGJOBB 

ORSZÁGSZERTE 

DÍJTALAN BEMUTATÁS

(Slovakei)
Benzion Kohn, 

Schriftführer
Josef Ha us 

Prases

In dér aut. orth. israel. Kultsgemeinde 
N agy m e gyér f Slovakei) wird ein 
a^2iöTD#í5ty tn’ rmo 2z,itr dér aUch
ein guter xmp ^21 b'jl ist, ge-
sucht. Gehalt laut Vereinbarung, fveie 
Wohnung, halbe ntDW- Reflektiercnde, 
die von drei anerkannten orth, Rabbinern 
ni?2r3 besitzen, mögen die Kopien nebst 
Angabe ilires bisherigen Wirkens, Alters, 
Familienstandes und Zustandigkeit an den 
gefertigten Vorstand einsenden. Nur Bc- 
rufene werden zum Probevortrage zugelas- 
sen und die Reisespesen nur dem Akzep- 
tierenden vergütet.
Vorstand dér orth. israel. Kultusgemeinde. 

Velky Meder. (Nagymegyer)
Zupa Bratislava.

VEZÉRKÉPVISELET

BÍRó és eckstein

TEL6FONSZÁM ; 126-06, 246-25.

Nyíregyháza 1927 junius hó 10.

Schwartz Ede 
_____ hitk. elnök.

Az egri orth. izr.
kántor-metszői állás

mn rrrtouű pmsi

KPlpl D’2T3
azonnal betöltendő. Javadalmazás; fix fize- 
cs megegyezés szerint, azonkívül lakás, 

seclnta és a szokásos mellékjövedel
me (. Kort, családi állapotot stb. feltüntető 
érvények, melyekhez három elismert 

rabbitól nyert képesitvények 
melléklendők, alulírotthoz

anyahitközségnél egy

pn

Figyelem I Gyári lerakat!
.U.. 'gom°ja) és tejföl legol-
csobbjnapi árban kicsinyben és nagyban.
Legmegbízhatóbb 1^2 tej, házhoz szál- 
láva is. Welnbergcr üob-u. 38.

orth. 
másolatai is 

legkésőbb f. é

14. oldal. ZSIDÓ ÚJSÁG 1927. junius 17.
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Állási nyer,yipró hirdetések tznn iqd r-mun
CÉLSZERŰ, szép, tarlós és olcsó ablak- 

rcdönyelnk elárusitásához több környékre 
képviselőket keresünk. Aki a fáradságot 
nem sajnálja, fcntartási alapot teremthet 
magának ebből. Komoly szándékú urak 
jelentkezzenek alanti címre, mire azonnal 
ingyen és bérmentve minden hozzávaló 
felszerelést küldünk. Ablakredőnygyár 
Balkány.

nxS 'nxnnty cm na wa ymnSHirdetési díjszabás: Minden szó egyszeri 
beiktatása 13, vastagon szedett betűkből 
26 fillér. Apróhirdetések felvétele: VII., 
Sip ucca 10 Jeligés levelek kettős borí
tékban, válaszbéiyeggel, ugyanoda inté- 
zendők. Apróhirdetések csak a dij előzetes 

lefizetése mellett közölhetők.

'jjn
nn ™

psurt ann -hokn p*30 rrny jitwn pbrt 
b"T< n'j nDV» apjr rra n^pa DDiiDon 
nxny 'o Sm rr pnyo'a p*p rax 'wz’ 

ibapn njQ’ iddh
Güns Jenő HajdúböszörményHázasság,

SZESZ-BOR szakmába hosszabb gyakor
lattal biró perfekt könyvelő-levelező fel
vétetik. Cim a kiadóhivatalban.

F1SCHER házasságokat csak jobb körök
ben ajánl. VII., Dohány-u. 68. Telefon: 
József 429.. 5!.

eeeeeee (•••••••
DANCIQER-FÉLE CUKRÁSZDA

megszűnése folytan, házilag és nem gyáiilag, a 
legkényesebb ízlésnek megfelelően előállított min
dennemű orth. TvíO CUKRÁSZ SÜTEMÉNYEK 
csak FRANKEL-FÉLE VENDÉGLŐBEN Bpest VII, 
Rombach-u, 12. sz. alatt kaphatók, ahol mindenféle 
ünnepélyekre u, m- lakodalmakra, szüdikre meg
rendeléseket elfogadunk.

Ugyanott elsőrangú reggeli, ebéd és vacsora
koszt a legolcsóbb árban kapható és előfizető
ket elfogadunk.

VALLÁSOS megbízható érettségizett per
fekt könyvelő állást nyerhet. Fizetési 
igényekkel ellátott pályázatok azonnal kül
dendők, Kaufmann Salamon bor, sör 
és szesznagykereskedőhöz, Püspökladány. 
Szakmában jártas előnyben.

TIZENKILENC óve közvetít házassá
got Nagy Jenő, Rákóczl-ut 57|b, 
Telefon (CégnólkUII levelezés.)

CSAKIS jobb orthodox családoknál 
bevezetett Sadchenek címeit kérem ,,Ke
reskedő" jeligére a kiadóhivatalba. i Frankéi Ignác VendéglősOktatás.

BUDAPEST VII., ROMBACH-U. 12.Különféle.
TANÍTVÁNYOKAT vállal polgárista le

ány, tanulmányuk elősegítéséhez, rendkí
vül szerény igényekkel. Cim megtudható 
a kiadóban.

••••••••••••••••••••••A • »••#••• ••#••••• «»•••••■)

TÁRSAT keresek villanyén 
zett kenyérsütödéhez. Szakmái 
Rosenberg Sándor, Salgótarjá

Katzburg Testvérek
könyvnyomdája

-cnrie-
ónyben.

GIMNAZISTA leány előkészítene polgári, 
vagy elemista tanulókat. Állandó oktatást 
is vállal. Cim a kiadóban.

Állést Keres.
Magyarország legjobban 
felszerelt héber nyomda
üzem. Készít mindennemű 
nyomtatványt ízléses ki
vitelben, a legolcsóbb 
árak mellett. Meghívók 

azonnal készülnek.

ÁLLÁST keres bármely szakmában szom- 
batlartás mellett fiatal fiú. Cim : Widder 
Chaskel Bpest, Dob-u. 34.

HITOKTATÁST, Bármicvo. előkészítést 
vállalok. Cim a kiadóban.
•0919699

gerger j(entikízlésnek megfelelően ké
szít munkát, levegőváltozás céljából vidékre 
házakhoz ajánlkozik ,,Szerény igény" 
jeligére levelet a kiadóba kér.

a

ernyők és szörmeáruk raktára és eladása 
nagyban és kicsinyben. BUDAPEST

Raktár és műhely: 
Károly-körut 17. Tel. J. 379-31 Szombat 

és ünnepnap zárva.

VII , Akácfa-utca 45, szKlrály-ucca 1. sz.

l’H'TnaV PJK mw'3 tVJODN a n. é. közönség figyelmébe ajánljuk

modernül berendezett szigorúan kóser éttermünket VI., Vas
vári Pál-u. 8. Elsőrendű konyha, szolid árak, kitűnő ki
szolgálás, menürendszer. Esküvőket és banketteket leg
olcsóbb árban vállalunk házon kívül is. Kívánságra kosztot ház

hoz szállítunk

STERN SÓGOROK
I Vl„ Vasvári Pál-u. 8,

Tel : L 931-3S.

hölgyek arcáról, karjáról
végleg kiirtja felelősséggel Pollák Sarolta

Budapest, Andrássy ut 38. * *
hafeltávolitószer szétküldése Mt«*sltss5*l.

összes szépséghibák kezelése (Arcápolás olcsó bérletrendszerrel.) Szemölcsirtás. Fagykezelések. Kérje legújabb prospektusom.

jüiratleHajszálakat
I

Katzburg Testvérek könyv nyomdájában Budapest, VI ÍV, Á kácfa-ucea 45. Felelős Katzburg Manó
sa

ZSIDÓ ÚJSÁG 1927. junius 17.16. oldal.
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WE1SZ MÓR BUDAPEST, 
VII., DOB-U. 22.

keksz sütemény, piskóta, kétszersült gyára.
♦ö d y b k v, n dwt piar p rrn nnm’n nnn itrr ttí^k

TELEFON; TELEFON:

J. 423.. 65. J 423—65.
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